Prvo poglavje.
O gorjé, v tem kraji pa Se kokosi ni,

S voje dni pred vel sto leti je Zivelo veé oglarjev
~2) v tesnej dolinici mej gorami. Tesno dolinico
so oklepali od vseh strani temni gozdi in pecevje.
Kode revnih ogljarjev so stale posamezno po do-
linici. Vse njih imetje je bilo: nekaj ¢eSnjevih in
tedpljevih dreves okolo vsake koCe, nekaj njiv za
strn in lan, kaka kravica in nekaj koz. Vrh tega
so si prisluzili Se nekaj z ogljem, ki so ga zZgali
za plavz v planini. Ce so bili prebivalei tudi ne-
imoviti, vendar so bili sreni; kajti bili so s tem
zadovoljni in si nidesar druzega Zeleli. Ce tudi
je bilo zivljenje naSih ogljarjev trudapolno in trdo,
bili so pri piclej in slabej hrani vendar le zdravi
in trdni. Videl si v teh kodah po sto let stare
ljudi, kar se v palacah malokedaj zgodi.

Necega vrocega poletnega dne, ko je oves
vie zorel, prisopiha naglo deklica nekega oglarja
proti domu ter komaj sopé pripoveduje svojim ro-
diteljem, da so prisli tuji ljudje v dolino, ki so
jako Cudno obledeni in govore nerazumljiv jezik.
V jednej sapi pripoveduje: ,Jako imenitna gospa
je, dvoje otrok in pa jako star moz, ki je baje
sluga, Ce tudi ima jako lepo obleko. Oj, tyji

Kristof §mid, VIIL 1
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ljudje so zelo lacni in Zejni ter vsi trudni. Nagla
sem jih v gozdu, iskaje kozo, katero sem zgubila,
ter jim pokazala pot v naS kraj. Dajmo jim vendar
kaj jesti in piti; tudi prenociSce jim moramo pre-
skrbeti pri nas ali pa pri sosedovih.“ Tako je
pripovedovala deklica. StarSi vzamejo precej ovse-
njaka, mleka in sira ter jim ga neso.

Tujei so mej tem sedli v senco poleg obra-
Stene petine, kjer je bilo prav hladno. Gospa je
sedela na peéini, moletej iz zemlje in obraScCenej z
zelenim mahovijem ; obraz jej je zakrival pajéolan
od drage tantice. Jednega otrok, zalo, nezno de-
klico, je drZala v narodji. Stari sluga, castitljiv
starCek, pa je razkladal tovor raz Zivinée, katero
so imeli pri sebi. Drugi otrok pa, é&verst, Ziv
dedek, je dajal kluseti travo, katero je slastno
jedlo.

Ponizno in spostljivo se priblizata ogljar in
njegova Zena tujej gospej. Kajti vZe po njenej
plemenitej postavi, vedenji in krasnej obleki je slo
sklepati, da je gospa plemenitega, visokega stanil.

»Le poglej,“ zaSepeta Zena svojemu moZu,
ybrecudno lepi izroblani zavratnik in pa krasne
zapestnice, ki zaljSajo kot sneg beli roki, in —
raca na vodi! — Se celo ¢izmi so beli kot Ces-
njevo cvetje in ozaljSani s srebrnimi cvetlicami!“

Ogljar pa posvari svojo Zeno, rekSi: ,Paé
ti ni mar druzega, nego liSp. Imenitnim stanovom
pristoja draga obleka. Vendar pa obleka ne stori
¢loveka boljSega, in dobra gospa je morala tudi v
¢izmih s srebrom ozaljsanih storiti marsikako trdo
stopinjo in hoditi po grudavej poti.«



7

Prigedsi do tujcev, ponudita gospej mleka
kruha in sira. Gospa odgrne pajéolan in oba ob-
¢udujeta lepo, plemenito, a prijazno oblitje tuje
gospe. Prijazno se jima zahvali; potem pa precej
ponudi deklici v naro¢ji mleka v loncenej posodici.
Solze zalijo gospo, videti, kako hlastno zgrabi dete
za posodo in pije mleko. Tudi decek priskaklja
k materi, da dobi mleka, katerega se napije. Po-
tem jima da tudi kruha. Se le ko sta se otroka
nasitila, zavzila je tudi sama nekaj mleka ter jedla
kruh. Stari moZ pa si je rezal sir, kos za kosom,
ki mu je prav dobro teknil. Mej tem ko so tuji
Ljudje slastno jedli in se okreplavali, naleteli so
se ljudje od vseh strani iz svojih ko¢ ter jih ob-
stopili in debelo gledali.

Ko se je castitljiv starcek okreplal z jedjo,
prosi za bozjo voljo okolo stojede, naj se je vendax
usmilijo ter jej za nekaj casa preskrbe kako so-
bico. Ne bode nobenemu v nadlego; kar bode ra-
bila za se in za otroke, placala bode v gotovem
denarji.

»0j, usmilite se vendar,“ — rele gospa z
milim in prijaznim glasom, ,usmihte se matere in
njenih otrok, katere je zalostna, strasna osoda
pregnala iz domovine.“

Precej stopijo moZje skupaj, da se dogovoré,
v katerej koéi bi bilo najprimernejse bivalisée za
gospodo.

V zgornjem konci doline je izviral iz yisokega
pecevja vrelec; valil se je pene¢ in Sumeé po ska-
lovji v dolino, kjer je gonil mlin, katerega je bilo
videti, kakor bi visel na steni. Onkraj potoka si

1*
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je postavil mlinar Se drugo koco; seveda je bila
lesena, kakor vse druge hiSice po dolini; vendar
pa jo je bilo lepo videti, ker je stala mej CeSnje-
vim drevjem, pred njo pa je bil lep vrt. Leto hi-
§ico ponudi mlinar gospej za bivalisce.

»Svojo novo koto tam gori le vam iz srca
rad prepustim,“ reCe mlinar ter z roko na njo
pokaZe. ,Vsa nova je Se; in ziva dusa Se ni bi-
vala v njej. Postavil sem si jo sam za-se, da se
kedaj preselim v njo, ko prepustim mlin svojemu
sinu. Hvala Bogu! da tako éudovito skrbi za nas.
Glejte, milostiva gospa, ravno veeraj so delavci
odsli, — in danes vZe lahko v njej prebivate.
Zdi se mi, kakor bi jo bil za vas postavil. Go-
tov® vam bode vSed!“

Jako se je razveselila blaga gospa te po-
nudbe. Kakor hitro se nekoliko pocije, gre precej
tje gori. Malo héerko nese v narocji, stari moz
pa je peljal decka za roko. Mlinar pa je oskrbel
mulo. Gospej je kota jako vsed, kar je vese-
lilo mlinarja. V koCi je stala miza, nekaj stolov,
pa tudi posteljnjaki; lepe preproge in drago odejo
in posteljno opravo je imela gospa sé seboj. Ostala
je precej prvo no¢ tukaj ter se iz vsega srca za-
hvalila sé svojima otrokoma Bogu, preden je §la
spat, da jim je pripravil tako prijetno in primerno
bivaliS¢e na tem kraji, ko so se vZe tako dolgo
potikali po svetu.

»Ne bila bi nigdar vrjela,“ rede gospa, da
bodem jaz, ki sem vzgojena v kraljevi palaci, imela
za veliko sreco, sprejeta biti v tako koco! Kake
je vendar potrebno, da so imoviti in imenitni dobri
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in usmiljeni do revnih in priprostih. In e to ne
vze iz krstanske ljubezni, vsaj zavoljo lastnega
prida; zakaj nihée ne zna, kaj se mu Se vse za-
more pripetiti.®

Drugo jutro pride gospa z otrokoma prav
zgodaj iz kote, da si nekolike ogleda okolico;
zakaj prejSni veCer so bili za to pretrudni. Ra-
dostno opazuje lep razgled po dolini. Dale¢ tam
doli po dolini so se videle koce oglarjev mej zele-
nim drevjem, kakor bi jih kedo nala$¢ nasadil po
dve ali po tri skupaj. Potok pa se je vil po do-
lini kakor srebrna cesta. Skalovje zaraséeno z ze-
lenim grmovjem, ob katerem so se pasle sladko-
snedne koze, bilo je v jutranji zarji tako lepo, da
si ne moremo misliti lepSe slike. -

Stari mlinar, zagledav§i gospo in otroka,
pride iz mlina in po brvi preko potoka na ono
stran.

»,Kaj ne,“ rete, ,lepSega prostora pa¢ ni v
vsej dolini! Tu sem vselej solnce najprvo posije.
Ko Se trd mrak zakriva kole po dolini, zlati vie
th gori vse solnce sé svojimi zlatimi Zarki. Da, de-
stokrat lezi po dolini Se gosta megla, iz katere se
th pa tam le kak dimnik kaZe, je tu uZe jasno
in ¢isto nebo!

Otrokoma pa je bilo najbolj vSe¢ mlinsko
kolo, ki se je tako marljivo v krogu vrtilo. Detka
je zlasti razveseljevalo klepetanje mlinskega ko-
lesa in sumenje vode, ki se je penila kakor vrelo
mleko; deklica pa je rekla, da jo vesele bisrne
kapljice, ki so kapljale od kolesa ter se v solncnih
Zarkih svetile kot dragi biseri.
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Cez dan je imela gospa dovolj posla sé svojir
bivaliS¢em, da ga preskrbi z vsem potrebnim in
vravna, kakor se je paé zamoglo v tej revni do-
linici. Prijazni prebivalci pa so se kar kosali,
kedo bi jo popreje preskrbel s potrebnim ZiveZem,
z dryi za kurjavo, londeno posodo in drugimi po-
trebnimi reémi. Deklico pa, ki jej je pokazala pot
v dolinico, Marto po imenu, vzela je v sluzbo.

Gospa se pripravlja v kuhinjo ter rece Marti:
yPred vsem drugim rabim nekoliko jajec. Glej,
da mi jih za te-le novce kolikor toliko dobis.“

,Kaj? — jajec?* yprasa Marta éudé. ,Cemu
vam pa bodo ?¢

»,O priprosta deklica,“ reCe gospa, ,¢emu?
— za kuho! Kaj Se ne ve§ tega? Le podvizaj se,
da jih brzo prineses!“

»Za kuho ?% zatudi se deklica, ,kaj ne veste,
da drobne pti¢ice nimajo sedaj veé jajéic; pa bi
jih bilo tudi Skoda. Za Cvetero osob bi paé sto
ti¢jih jajéic ne zadostovalo, da bi se nasitili.“

»,Kaj mi pa brbras!“ rete gospa; kdo pa
misli ptiéje jajéke. Kurjih jajec bi rada.

Deklica zmaje z glavo ter refe: ,Kake
ptice so kure, ne znam. Svoje zive dni jih Se
nisem videla.“

»0 gorje, kaj bode!“ reCe gospa, ,v tem
kraji Se kur ni!“

Ker so kokoSi iz jutrovih deZel prinesli v
nase kraje, bile so po na katerih krajih za one
dobe kure tako redko videti, kakor dan danes
pav. Gospa si skoraj v kuhinji ni znala poma-
gati, ker tudi mesa ni bilo dobiti. ,Nigdar bi mi ne
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bilo prislo na um,“ rekla je, ,koliki dar bozji je
jedno samo jajce; sedaj Se le spoznam, ko ga
nimam. Taka se mi je pa godila vZe v stoterih
reGeh, kar se potikam po svetu. Pomanjkanje in
potrebe se vendar tudi dobre; ude nas Cislati mar-
sikatere bozje darove, za katere se do sedaj Se
zmenili nismo in nas ude hvaleZznost do Boga.“
Blaga gospa je morala prav skromno in slabo
Ziveti. Dobri ljudje so jej vendar marljivo dona-
Sali vsega, s Cimur so le mislili, da jej vstrezejo.
Kedar koli je vjel mlinar kako lepo postrev, ali
kdo ogljarjev kako brinovko, hitro so jej prinesli.
NajveC jej je pa storil in pomagal stari sluga, ki
je priSel Z njo. Imela je Se nekaj zlatnine in pa
dragih biserov. D& mu jih nekoliko od Casa do
Gasa, da jih odnese, in ni ga bilo po vel tednov
nazaj. PriSedSi nazaj, prinesel je slehernikrat mno-
goterih rei, katerih je nakupil za domaco rabo.
Ljudje so pa vendar zapazili, da je gospa po nje-
govem prihodu jako Zalostna in ima od samega
joka krvave o¢i. Jako radi bi bili zvedeli, kdo
je in od kod je priSla. Njo samo vprasSati si le
niso upali. Starcek pa, ce so ga vpraali, pravil
jim je tako neznana in ¢udna imena, da jih Se iz-
govarjati niso mogli ter kmalo zopet pozabili.
Slednji so spoznali, da se veseli in zgovorni star-
cek Z njimi le Sali. Sedaj so se lotili otrok, da bi
od teh zvedeli. ,Povej nam, povej!“ nagovarjali
so detka, — ,kako pa se prav za prav imenujejo
tvoja mati? Saj ne bodemo nikomur povedali.
»Povej nam le prav tiho na uho.“ Dedek jim je
na to prav tiho, zaupljivo in pa odkritosréno za-
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Sepetal: ,Imenujejo se mati prav za prav ,mama.“
Tudi deklica jim je tako odgovorila. Ljudje so
morali toraj potrpeti, da se jim tekom d&asa raz-
jasni ta skrivnost.

3%

Drugo poglavje.
Hvala Bogu, sedaj imamo kure!

ecega dne pride stari sluga, Peter mu je

bilo ime, zopet s popotovanja domov in prinese
na hrbtu velik kurnik, v kurniku pa petelina in ne-
koliko kokoSi. Ko ga zagledajo otroci po dolini,
brzo skupaj prihite; kajti po navadi jim je kaj
prinesel ali belega kruha, ali kakega sadja, pi-
Séalko, zvonéek za kozo ali kako drugo otrosko
igrato. Zelo so bili radovedni zvedeti, kaj je neki
v mrezasti omarici, ki je bila pokrita s prtowm, da
se ni moglo videti v njo. Otroci ga spremijo noter
do praga, kjer mu vZe gospa naproti pride in ga
prijazno pozdravi. ,Hvala Bogu“, zakri¢i deklica
ter ploska z rokama, ,sedaj imamo kure!“

Moz postavi kurnik na tla, odpre vratica, in
iz kurnika prileze lep petelin. Otroci, videti pe-
telina, se &udijo: ,0j, kako lep pti¢ je to!“ —
kajti niso znali, kako se imenuje. ,Svoje Zive dni
Se nismo videli lepSega tica! XKako lep greben
ima na glavi, Se bolj rudeé, kakor je makovo
cvetje; in kako lepo se spreminja njegovo rujav-
kasto in rumenkasto perje, Se veliko lepSe nego
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zrelo Zito, kedar ga obseva vederna zarja: in kako
Cedno nosi svoj srpu podobui rep!* Tudi kokosi
so jim bile viet. Dve ste bili ¢rni z rudecim gre-
benom kot kri, dve beli z depicami na glaviin pa
dve rujavkasti brez repa. Gospa vrie kuram ne-
koliko pesti ovsa, katerega brzo+pozobljejo. Otroci
gledajo v krogu stoje in klete te Cudne tice ter
se jih ne morejo nagledati.

Ko so pozobale kure oves, razprostre petelin
peruti, zafrfra Z njima ter glasno zapoje; otroci
se na ves glas zasmejajo ter ploskajo veselja z
rokami. Proti domu grede ga oponasajo delki na
glas ter kride: ,kikiriki“! — tudi deklice so to
poskuSale, toda ne tako glasno. Otroci, priSedsi
domov, so pripovedovali, kako Gudne tice so videli,
Se veliko vete kot grlice, — da, Se vede kot kro-
karji, in kako lepo pisano perje imajo, — lepde
kot vse tice v logu. Zgovorna Micika, Martina
sestra pa je dejala: ,In kako lepe rudece kapice
imajo na glayi, kakorsne nima nobeden ti¢ v gozdu®.
— Thudi starde je mikalo videti neznane tice; gredo
jih gledat ter se jim ne morejo dovolj natuditi.

Nekoliko ¢asa potem zacéne jedna kokosi va-
liti. Marta jej je morala sleherni dan donaSati
pice. Jedenkrat pokaZe gospa otrokom iz doline
gnjezdo; otroci se cudijo videti toliko mmozino
jajec. ,0j petnajst jajec!“ rekli so; divji golobji
jih znesejo le po dvoje, druge ptitice pa po Stiri
ali Sest. O, kako bode napitala kokoS toliko
mladih !¢

Ko so se zacela piSceta vze valiti in iz lu-
pine lezti, hotela je gospa otrokom veselje narediti,
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za to jih poklide. Ker je bila ravno nedelja, zbralo
se je tudi ve¢ odraslih ljudi skupaj. PokazZe jim
nakljuvano jajce. Qj, kako otroke veseli videti,
kako pridno kljuje piSe, da se oprosti nadleZne
lupine. Gospa mu pri tem delu pomore ter zdrobi
lupino. Se vete pa je bilo njih veselje, ko zapazijo,
da ima piSte uZe rumeno mehko perjite, veselo
gleda s svojimi ¢rnimi oémi in da zna precej te-
kati semtertje. Drugi pti¢i so slepi in goli, ko se
izvale, in dokaj Casa pretede, da so godni. ,Takih
tiCev Se nismo videli,“ prayijo otroci, -~ ,in go-
tovo na celem svetu ni veé tacih.“

Se vete pa je bilo veselje otrok in starSev,
ko pripelje lepa, ¢rna koklja z lepim rudeéim gre-
benom na glavi, vseh petnajst rumenkastih piscéet
na trato pred hisico.

»Kaj lepSega paé ni videti,“ rece neki ogljar.
»Le poslusaj!® pristavi Zena, ,kako starka mlade
kli¢e, in kako jo meine Zzivalice zastopijo in ubo-
gajo. O da bi tudi vi, otroci, vsakikrat tako radi
ubogali!“

Neki deéek je hotel piSce vjeti, da bi si ga
blizo bolj natanko ogledal. PiSce pa je jelo ne-
usmiljeno vpiti; na eviCanje prileti, ko bi trenil,
koklja z razprostertima perotima ter se zakadi
decku v glavo. Prestraseni deek pri¢ne na vse
grlo kricati in na pomo¢ klicati. O¢i bi mu bila
izkljuvala, ko bi ne bil pis¢eta mahoma izpustil.
Ote okregajo deGka mati pa rekd: ,Kako vendar
zvesta Zival brani svoje mladite! Se ljudje bi se
zamogli od nje uditi. '
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Kedar je nafla koklja kako dobro zrnce ali
kaj druzega, hitro je poklicala piSceta, ki so naglo
pritekla. Starka najprej razkljuje sé svojim klju-
nonm, potem pa pusti piScetom. Vsak se je &udil,
da neZne zivalice, komaj jeden dan stare, vie
same tekajo in zobljejo.

Ko pa se skrije solnce za megle, zbero se
piSdeta okolo koklje in stisnejo pod peruti, da bi
se grela. ,To pa je Se najlepie“, denejo ljudje;
»glejte, kako Cedno poluka tam pa tam kaka gla-
vica iz perja, jedno ali pa druge piSCe pa ven
pride, da se zopet skrije na drugem Kkraji pod
kriluti.*

Mlinar pa, katerega je bilo kaj ¢udno videti
v njegovej od moke belej obleki sredi ¢rnih ogljar-
jev, ki pa je bil mej njimi tudi najmodrejsi moz,
ree talo: ,Koliko je vendar ¢udnega pri teh
tujih ti¢ih! Bog se nam sicer razodeva povsod
v svojih delih; kedar pa zapazimo kaj neznanega,
spoznamo Se bolj odevidno njegovo vsemogocnost,
modrost in dobrotljivost. Le pomislite, kako dobro
in modro je, da ti kebici precej zamorejo ho-
diti in si ZiveZa iskati. Ako bi morala starka
toliko mladini donaSati pi¢o v kljunu, kakor la-
stovka, kedaj bi jih nasitila! Pal je dobro, da
mladiti vZe po nagonu poznajo glas starke ter
tekajo za njo. Ako bi se piSCeta razkropila, ker
zamorejo tekati, ne zbrala bi jih koklja nigdar
veC skupaj; veliko bi jih poginilo. Posebno pa se
mi ¢udno zdi, kje dobi koklja pogum, da brani
tako pogumno svoje mladide! Cestokrat sem se yie
jezil, kedar koli sem mimo priSel, da so se raz-

&
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kropile na vse vetrove, ¢e tudi so vze lahko za-
pazile, da jim ne storim ni¢ hudega. Sedaj pa je
koklja vsa drugaa; tudi v cloveka se zapodi, da
brani mlade. Cestokrat me je veselilo gledati ko-
kosi, kako se pulijo za koS¢ek kruha; ali pa kako
je ona, ki je nasla najveéi kos, brzo stekla Z njim,
druge pa za njo, da jej ga vzamejo. Sedaj pa je
minula kokljo vsa ta pozresnost ter klice in vabi
piSceta; sama pa se zrnca ne dotakne dotlej, da
su pisteta sita; potem se nazobije Se le sama.
Prepri¢an sem, da koklja pogine raje sama glada,
nego bi pustila gladati mlade. Bog jej je dal na-
gon, da skrbi tako za-nje, da jih tako skrbno
okoli vodi, iskaje jim hrane, brane¢ jih sovraZnikov
in ogrevaje jih pod peruti, da ne poginejo mraza.
Tako ljubeznjivo skrbi Bog za neumno Zivalico,
— in mi, pametni ljudje, naj bi obupali? Ne bode
li za nas Se veliko bolj skrbel, &e spolnjujemo
njegove svete zapovedi! To se zna, da za nas Se
neskonéno bolj skrbi! Zatoraj bodimo brez skrbi,
dragi sosedje! Kar Bog stori, vse prav naredi.
Modri ofe v nebesih skrbi za vse stvari, najbolj
pa Se za Cloveka, ki ima veCo veljavo pred njim,
nego vse ptice pod ncbom in druge stvari na
zemlji, ker ima neumrjoco duSo, ki je po bozji
podobi in za nebesa ustvarjena.“
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Treije poglavje.
Sedaj imamo zadosti jajec.

KFZJ er so dobri ljudje po dolini gospej radi poma-
L, gali, kedar koli so mogli, bilo jej je vze dolgo
sem na skrbi, kako bi jim nazedila kako veselje
in zboljSala njih stanje, ker so Ziveli jako borno.
Skrbno je varovala dobra gospa kure in jajeca.
Ko je imela vie precej jajec in kokoSi, poslje svojo
deklo Marto v dolino, da povabi vse gospodinje
na kosilo za jutrajsni dan, ki je bil ravno ne-
delja. Rade so prisle in vse v praznicnej obleki.
Na malem vrtu je priredil stari slnga mizo pa ne-
koliko Klopi. Tu sem so sedle.

Marta prinese zvrhano pletarico lepih, de-
belih jajec na mizo. Bila so Dbela ko sneg. Zene
se niso zamogle natuditi tej mnozini jajec. Gospa
pa rece: ,Hvala Bogu! sedaj imamo dovolj jajec!
Res je veselje, videti toliko jajec na kupu. Sedaj
vam hotem pa tudi pokazati kako jih gre pri
kuhariji rabiti.“

V kotu na vrti je bilo narejeno ognjisée na
kamnitnej ploséi. Velika poney z vrelo vodo je stala
na ognji. Grospa vzame jedno jajce ter ga razbije, da
pokaze, kako je, preden se dene v krop. Vse ogledu-
jejo prozorni beljak, v katercm je plavai ramenjak
jednako majhni obli. Sedaj rece toliko jujec mehko
skuhati, kolikor je bilo gospudinj. Na mizi pa je bila
sol in podolgovati narezani koSéeki belega kruha.
Gospa jim sedsj pokaZe, kako se jedo mehko ku-
hana jajca. Zopet se zatudijo videti, da se je
beljak strdil in postal bel kakor sneg; tudi ru-
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menjak se je nekoliko strdil. Zadele so pomakati
kruh v jajce, kakor jim je pokazala, — in niso
zamogle prehvaliti dobre jedi. ,,Glejte si no,“ de-
jale so, ,tukaj imamo skledico in jed ob jednem;
in pa kako snazno in C¢edno belo rumeno je vse!
In kako hitro in brez vse priprave se lahko jajec
skuha. Tudi za bolnike se tezko dobi tecnejsa in
cenejsa jed.“

Potem ubije gospa nekaj jajec v razbeleno
maslo, To je bilo za gospodinje zopet kaj novega.
»Kako lepo plava rumenjak po beljakum, ki ga ob-
robljuje,“ rekle so, ravno tako kakor belo rumene
roze po travnikih, katerim pravimo volovsko oko.“

Ocvrta jajca dene na zeleno Spinacdo, ki je
bila pripravljena v podolgovati Siroki skledi; tudi
to jed so vse hvalile. Se vet druzih jedi iz jajec
jim je priprayila gospa. Tudi jih je poducila, da
S0 vZe sama na sebi jako tecna jed; Se bol) se pa
rabijo za teéne 1n okusne mocnate jedi.

Na zadnje prinese Se lepe zelene salate na
mizo. Stari sluga Peter prinese polni kroznik trdo
kuhanih jajec, ki so se bila vZe ohladila. Saljivi
staréek jib nalas¢ iz rok izpusti, da so se trkljala
po kamenitnih tleh. Priproste Zene, misle¢, da se
razbijejo, zakriCe na glas straht. Kako pa se Cu-
dijo, videti, da jih gospa luSine lepo obeli, in da
so tako trda, da se lahko rezejo na koScéke. Me-
nile so, da je to c¢udez. Gospa pa jim razlozi,
kako se jajca trdo skuhajo, ter poloZi lepo razre-
zane na salato. Tudi ta jed je povabljenim dobro
disala.
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Po obedu razdeli gospa nekoliko petelinov in
kur mej gospodinje. Pové jim, da nanese jedna
koko§ leto in dan po sto, tudi po sto in pet-
deset jajec.

Vse se dudijo temu, reksi: ,Nad sto jajec:
koliki dobidek za gospodinjstvo!“

Dobre Zenice so prinesle sé¢ syojimi kurami
veliko veselje v dolino. Po vseh kotah so imeli
veliko veselje nad neznanimi ti¢i ter prosili bla-
goslova Boga za dobrotljivo gospo, ki jih je s temi
obdarovala.

Dolgo CGasa so se pogovarjali le o teh do se-
daj po dolini Se neznanih ti¢ih. Vedno so zapazili
na njih kaj novega in dobrega.

Gospodarjem je bilo posebno po volji, da so
petelini péli na vse zgodaj. ,Oznanjajo nam dan,“
rekli so, ,ter nas vabijo na delo! Nekako novo
veselje in Zzivljenje se je pricelo po dolini, od kar
se je od vseh strani razlegala veselo petje petelinov.
Nekako veselo gre ¢lovek po svojem delu.

»Res je tako!“ dene mlinar. ,Kedar pa za-
poje petelin prvikrat o polnoéi, pové glasné vsem
dobrovoljcem, zadnji cas je, da gredd k pocitku!“

Gospodinjam pa se je zdelo posebno to dobro,
da je kokoS vselej zakokodakala, kedar je znesla
jajee. Vse je bilo veselo v hisi, ko se je oglasila
kokos.

Cestokrat so se razgovarjali gospodarji in
gospodinje mej seboj tako-le: ,Te ptice je ustvaril
Bog res za domado Zival. Prav rade se drZe doma;
ne gredo dale¢ od hiSe; kakor hitro pa jih pokli-
¢e§ pridejo vse nazaj, Na veter pa pridejo same
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domov ter ¢akajo pred pragom ali pa pred oknom,
da jih kedo noter spusti. Gospodinjstvu so na ve-
liko korist, pa jih tudi prav lahko redis. Rade
zobljejo otrobe, pobirajo obrezke in druge ostanke,
ki niso za drugo hasen. Od svita do mraka tekajo
okolo hiSe 1 razbrskavajo, iskaje si hrane. Veliko
tiso¢ zrnec, ki se zgube ob Zetvi in mlatvi, zopet
poiSéejo in pozobljejo, da so cloveku na prid; za
to pa neso jajca. Tudi najbolj siromaSna vdova,
ki ne more rediti druge Zivali, kuro vendar le
lahko redi, in vsako jajce, ki jej ga kura znese
je za mnjo bozji dar.*

Tudi otroka plemenite gospe sta sedaj spo-
znala prav Zivo, — kar bi v obilnosti nikdar mi-
slila ne bila, — koliki dar bozji so jajca. O],
kako sta bila vesela, Ce sta dobila za zajutrek
kako jajece! Kako dobro jima je disala sedaj mar-
sikatera jed, ki jima popreje brez jajec ni. Kako
zeld sta za to Boga zahvalila!

a e

Cetrto poglavje.

Velikonodéni pirhi ali pisanke veselje za otroke,
M inolo je poletje, zginila jesen in prisla zima.
‘2= Bila je v tem goratem kraji jako huda. Male
kote so bile po dolini veé mesecev zametene se
snegoin. Le dimniki in vrhovi streh so gledali iz
bele snezene odeje. Pota po klanci mej pelevjem
ni znati ni bilo. Tudi mlin je stal. Slap je bil
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spremenjen v debele ledene svee, ki so visele
razne debelosti po pedevji, kjer se je po leti penil
bistri potok. Vse je bilo tiho in mirno. Prebivalei
po dolini so se le redkoma snideli. A toliko vece
je bilo veselje, ko je sneg skopnil in priSla zopet
ljuba spomlad.

Ko pa je bilo kopno, prisli so brzo otroci iz
doline ter prinesli tujima otrokoma, Edmundu in
Blanki, prvih vijolic in rumenih trobentic, kojih so
natrgali po soln¢nih bregovih po dolini. Ko pa
je bilo vie veé cvetlic, donaSali so jima lepe Sopke
in vence.

»,Tudi jaz moram®, rekla je blaga gospa, ,do-
brim otrokom storiti kako veselje. Kmalo bode
velika no¢. Ta dan jim holem napraviti primerno
veselico. Saj je dobro in lepo, da ob takih dneh
storimo otrokom kako veselje, kakor vZe kedo
more. Ali kaj jim hofem dati? O boZi¢i sem
jih obdarovala z jabolki in orehi, katerih sem na-
ro¢ila. A o tem Casm nemam teh redi, ako bi jih
hotela tudi drago pladati; le kako jajce imam pri
hifi. Vsa narava je Se v zimskem spanji in ne
rodi, kar bi bilo vzivati. Vse drevje in grmoyje
je Se brez ovodja in jagod. Jajea so prvi dar
ozivijajoce se narave“.

»,Da bi le ne bila tako bela brez vsake barve!
rete Marta. ,Tudi bela barva je jako lepa, ker
spominja nedolZznosti. Ali raznovrstne barve ovo-
¢ja in jagod, zlasti lepo rudeckasta jabolka so ven-
dar Se lepsa“.

Gospa rete: ,Domislila si me nekaj, kar
bode jako vrlo. Obdarovati hotem otroke s pirhi

Eriftof Smid, VIIL 1
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ali pisankami. Razno barvane pisanke bodo otro-
kom na veliko veselje“.

Razumna gospa je poznala razne korenine in
zeliS¢a, ki se rabijo za barvanje. Pobarvala je se-
daj jajea prav razlicno. Nekatera so bila modra
kakor jasno nebo, druga rumena kakor citrone, zo-
pet druga rudea kakor vrtnica. Nekatere je ovila
z zelenim perjem, ki se je potem poznalo na lupini;
ta so bila prav lepo pisana. Na nekatera je pa
napisala tudi lepe kitice poduéljivih pregoyorov.

»Pisanke ali pirhi so prav primerni za veliko
noé!“ refe mlinar zagledavsi pobarvana jajca; ,saj
tudi narava sleCe o tem dasu svojo belo zimsko
obleko ter oblede lepo pisano. Blaga gospa dela
tako, kakor ljubi Bog, ki nam daje okusnega
ovo&ja raznih barev, prijetnega ocem. Kakor do-
bri Bog di, da so Cre§nje lepo rudete, CeSplje
modre, hruSke rumene, jednako dela gospa s pi-
sankami“.

Potem posSlje gospa Marto v dolino, da po-
vabi otroke, ki so bili jedne dobe svoje starosti z
Edmundom in Blanko, na velikonoéno nedeljo na
otrosko veselico.

Velikonoéna nedelja je bila to leto prelep spo-
mladanski dan, — v resnici dan vstajenja vse na-
rave. Solnce je sijalo toplo in prijetno, nebo je
bilo &isto jasno, vreme tako prijetno, da je bilo
veselje; vse je ozZivelo na mnovo. Travniki po
dolinici so vZe ozeleneli; tudi je bilo videti tu
in tam lepo pisanih spomladanskih ecvetlic. Vse
je bilo zidane volje in razodevalo veselje vie na
obrazi,
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Zgodaj, zgodaj, Se pred svitom sta §la gospa
in Peter v cerkev, ki je bila dve uri hoda onostran
hribov. Edmund in Blanka sta ostala doma pod
nadzorstvom Marte. Tudi gospodarji in gospodinje
ter odrasli otroci, ki so mogli iti tako daled, Sli
so k boZjej sluzbi. Se le proti poldne prijezdi gos-
pa domov na mezgu, katerega je za ujzdo vodil
zvesti Peter; kar je bilo pa drugih, vracali so se
Se le po poldne ali pa proti veGeru domov.

Povabljeni otroci so komaj ¢akali prihoda go-
spé. Kakor hitro pa je bila doma, pridirjajo roc¢no
snazno obledeni navbreg ter se zberé pred vrati neZne
hiSice. Gospa stopi z Edmundom in Blanko iz veze
ter pozdrayi zbrane otroke prav prijazno; gre z
njimi na vrt poleg hiSice. Peter ga je bil pre-
teklo leto jako olepsal in razSiril do pecdevja. Go-
spa sede na klop, ki je stala pod drevesom ter
poklite otroke k sebi. Vsi se gnetijo okoli nje
ter jej gledajo veselo in prijazno smeje se v obraz.

»Sedaj pa, ljubi otroci, mi tudi povejte, —
¢e veste, zakaj je danaSnji dan tolikanj veseli dan
za nas?* — refe jim.

»O0 da, to znamo!“ vskliknejo otroci kot iz
jednega grla. ,DanaSnji dan je Jezus Castitljivo
iz groba vstal“.

»All mi pa tudi znate povedati, kako se je
vse to godilo? Saj znate, da je iz ljubezni do nas
umrl in bil pokopan. Kaj se je potem zgodilo ?¢
vprasa dalje gospa.

Zgovorna sestrica Marte se ozre okoli sebe po
vrtu in na skalo, potem pa pripoveduje takole: ,Nje-
gov grob je bil tudi na vrtu in vsekan y skalo. Grob

2*
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pa so z velikim kamenom zaprli mesto vrat. Jezus
je vze poprej povedal, da bode tretji dan vstal od
mrtvih. A ljudje mu niso hoteli vrjeti; yendar pa
se je tako zgodilo. In kaj se zgodi? Angelji so
se prikazali pri njegovem grobu, kakor nekdaj pri
pjegovih jaslicah. Zarano tretjega dne pa pride
angelj iz nebes ter odvali kamen od groba. Nje-
gova obleka je bila bela kot sneg ter se svetila
kot solnce. Se veé druzih lepih angeljcev se pri-
kaze v nebeSkej svitlobi. 'Jezus pa je vstal od
nmrtvih svitlejsi in castitljevsi iz groba kakor so
vsi angelji. Kakor so nekdaj prihiteli pastirci k
jaslicam, tako so priSle tudi pohozne Zene k nje-
govemu grobu; in kakor so oznanili angelji pastir-
cem veliko veselje, da je rojen Jezus, tako so zo-
pet angeljei naznanili Zalostnim Zenam veselo no-
vico, da je vstal od mrtyvih. ,Kaj iScete Zivega
mej mrtvimi?“ rekel jim je angelj; ,ni ga tukaj;
vstal je, kakor je rekel“.

oPrav tako!“ rele gospa; ,dobro si zapom-
nila, kar sem tukaj pripovedovala tebi, Blanki in
Edmundu. Sedaj vam pa hocem povedati, kaj se
je potem godilo. Ko so zginili angelji, prikaZe se
Jezus sam neki pobozni Zeni, ki je sama prisla k
grobu na yrt. Da bi je ne prestradil, prikaZe se
jej v podobi vrtnarja; vendar pa se jej da precej
spoznati, ko jo zaklie z milim, prijaznim in znanim
glasom: ,Marija!“ Ona pa veselja ysa raz sebe za-
ypije: ,O moj ucenik!“ in pade na svoja kolena.
Bila je vsa sretna in blaZena, kakor bi bila v raji.

Druge pobozne Zene pa, sliSati veselo novico,
da je vstal od mrtvih, Sle so od praznega groba
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nazaj v mesto. Ko se bliZajo lepega spomladan-
skega jutra mestu, pride jim Jezus nasproti ter jim
prijazno reCe: ,Bodite pozdravljene!“ Spoznajo ga
in padejo pred njega na kolena ter ga molijo.

Dva njegovih ucencev pa sta bila namenjena
v Emavs, majhen kraj poleg Jeruzalema. Bila sta
prav Zalostna ter se razgovarjala o njegovej smrti.
Jezus pa se jima pridruzi na poti kot tujec. Raz-
laga jima sveto pismo, v katerem je bilo preroko-
vano, da je Kristus moral trpeti, umreti in zopet
vstati od mrtvih. PriSed§i pa do prenoéiS¢a, pro-
sita ga, naj ostane pri njima, ker se vZe mraci.
Gre % njima, sede Z njima za mizo, d& se jima
spoznati pri lomljenji kruha, — in zgine. Njuno
srce pa je gorelo velikega veselja in ljubezni.

Jezusovi aposteljni so se zaprli v neko hiSo
strahu pred Jezusovimi morilei. Na jédenkrat pa
stoji sredi mej njimi ter jim rece: ,Mir vam
bodi!* Oni pa so se z&lo prestradili, mené, da je
prikazen. On pa jim pokaZe svoje rane ter obéuje
Z njimi tako prijazno in ljubeznjivo, kakor pred
svojo smrtjo. Spoznali so, da je njih ucenik in
gospod ter se jako veselili. Jednega aposteljnov,
TomazZa, ni bilo poleg. Ni jim hotel vrjeti, da je
Jezus vstal od mrtvih, in da so ga videli. Ko so
bili pa aposteljni zopet zbrani v onej hifi in tudi
Tomaz mej njimi, — stal je Jezus zopet na jeden-
krat mej njimi. TomaZ pade pred njega na kolena
ter rece: ,Moj Gospod in moj Bog!“

»,Sedaj vam moram pa tudi razloZiti,“ rece
gospa, ,zakaj se moramo tudi mi veseliti iz ysega
srca, da je ostal Jezus od mrtvih. S tem je nam-
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re¢ Jezus pokazal, da ga je poslal nebeski oce
na svet, da nam prinese veéno Zivljenje. Jezus
nam je dal najlepSi dokaz velnega Zivljenja po
smrti! Vstal je cGastitljiv iz groba kot zmagovalec
smrti. Kaj zamore paé¢ biti bolj tolazljivo za nas
unmrjofe ljudi, nego je upanje, da bodemo tudi po
smrti vstali od mrtvih, kakor nam je obljubil
Jezus! Jezus je popreje povedal svojim ucencem,
da bode vstal dastitljivo od mrtvih, in zgodilo se
je. Takisto je obljubil tudi nam, da bodemo vstali
od mrtvih; in zgodilo se bode. Istinito je mogel
reti sam o sebi: ,Jaz sem vstajenje in Zivljenje;
kedor veruje v me, bode Zivel &e tudi je umrl. —
Da, istinito, povem vam, prisla bode ura, da bodo
vsi, ki spé v grobeh, sliSali glas Sindi boZjega in
vstali ter ziveli.“

Vse, kar vidite, dragi otroci, o tem lepem
letnem dasu tukaj na vrtu in tam y dolini in po
bribih, potrjuje to resnico. ILe ozrite se okoli
sebe! Glejte, ono drevje je bilo kakor suho in
brez perja; sedaj pa zopet ozZivlja in se zaljsa z
zelenim perjem. Tiso¢ lepih, pisanih metuljev in
raznovrstnih lepih hroSéev, podobnih popreje ne-
znatnim Cryom in gosepicam, lazodim le po listji,
prilezlo je sedaj iz zemlje. Vsi so spremenjeni
ter se radujejo svojega novega Zivljenja. Tudi
cvetlice tukaj le po gredicah na vrtu poganjajo iz
zemlje; tudi te so vstale k novemu Ziyljenju! Na
te naravne cudeze nas je opomnil Jezus sam Vv
priliki o zrnu, ki ga vsejejo v zemljo, ki ti strohni,
potem pa zopet ozeleni ter rodi stoteren sad. Vsak
klas, sleherna cvetlica in travica nam oznanuje:
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»Vstala sem iz zemlje; tako bodes tudi ti, o &lovek,
jedenkrat vstal iz groba, v katerega so te poloZili.“

Potem Se refe gospa. ,Mej vami, ljubi
otroci, vidim dva v ¢rnej obleki, decka in deklico,
katerima so pred nekoliko dneyi umrli mati. Oj,
kako milo sta plakala oba, ko sta morala gledati,
kako so vama zakopali v grob preljubo mater!
Ko sem tosamo omenila, vZe so vama stopile solze
v o¢i. Ali bodita potolaZena, dobra otroka! Tudi
vasa ljuba, dobra mati bodo jedenkrat vstali iz
groba. Neizrefeno so bili veseli Jezusovi ucenci,
ki so britko Zalost obdutili radi smrti svojega
gospoda in odreSenika, videti ga zopet Zivega.
Tudi vidva bodeta svojo mater jedenkrat zopet
videla, zopet spoznala njeno milo obli¢je, vse spre-
menjeno v nebeSkej lepoti; tudi vajino veselje bode
neizmerno. Nikar toraj ve¢ ne Zalujta! Saj je
veéno Zivljenje onokraj groba in vstajenje od
mrtvih! Radi tega se hoCemd veseliti in hvaliti
ter poveliCevati Boga. Po vesolnem svetu prepe-
vajo danes kristjani veselo pesem: ,Aleluja! Hva-
lite gospoda!“ Tudi mi se jim hocemo pridruziti
in veselo zaklicati: , Aleluja !¢

»Sedaj pa,“ rete gospa otrokom ter vstane,
»Sedaj idite z menoj.“

Pelje jih k veliki pe€ini, kjer je sluga pri-
redil podolgovato okrogle mize na lepem prostorn,
posutem z belim peskom. Miza je bila pogernjena
z lepo barvanim prtom. Okoli mize pa so bili
sedezi za otroke. Otroci sedejo okoli mize v sredo
mej nje pa Edmund in Blanka. Vsi so bili Zidane
volje, na obrazih se jim je videla radovednost, kaj
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bode sedaj. Bilo je res veselje gledati belo- in
rumenoglavéke, ki so vsi zdravi in rudecih lic se-
deli poleg mize. ,Ni lepSega venca“, rece gospa
sama pri sebi, ,naj bi bil spleten tudi iz najlepSih
cvetlic in limbarjev¥. )

Na to veli prinesti na mizo veliko skledo za-
vrelega mleka, v katerem so bila jajca raztepena.
Vsak otrok je imel pred seboj majhno skledico, v
katero je dobil svoj del. Vsem je prav dobro di-
Salo. Potem pelje gospa otroke skozi majhna vrtna
stranska vrata v gaj pod zeleno smrecje. Mej mla-
dimi jelkami so bili tu pa tam s travo zaraSceni
zeleni prostori. Gospa veli sedaj otrokom, naj si
naberejo mahu, ki ga je na izobilo po pelevji in
drevji, in narede iz njega mala gnjezda. Z vesc-
ljem ubogajo. Onim, ki niso bili spretni, pomagali
so drugi. Vsakteri pa si je moral dobro zapomniti
syoje gnjezdo.

Potem se vrnejo otroci z gospo zopet na vrt.
Pa nd! na mizi zagledajo velik kolaé, jednak veli-
kemu, pray debelemu kolesu. Vsak je dobil dober
kos kolada. Ko so otroci jedli, splazi se Marta
skrivaj s polno pletarico pisank v gaj ter jih raz-
deli v gnjezda. Kaj lepo je bilo videti razno-barvne
pisanke v gnjezdih iz zelenega mahu.

Ko so se otroci najedli, rete jim gospa: ,No,
otroci! sedaj idimo pogledat v gnjezdica!“ Veselja
ne vedo otroci kaj poceti, zagledavs§i v gnjezdih
raznobarvne pisanke. V vsakem gnjezdici je bilo
pet pisank jednake barve; na jednem pa je bil
napisan lep pregovor. Ne da se dopovedati veselje
iznenadenih otrok!
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wRudedi pirhi, rudedi pirhil® klical je jeden,
»V mojem gnjezdici so le rudeti pirhi“. ,V mojem
pa so samo modri“, rete drugi, ,oj tako modri,
kakor je sedaj nebo*. ,Moji pa so rumeni®, pravi
tretji; ,Se veliko lepsSi nego so trobentice ali pa
oni-le rumeni metulj — citronéek, ki tam-le leta“!
Zopet cetrti pravi: ,Moji imajo celo vse barve!“

0Oj, to morajo biti pac¢ lepe kure, ki nesé
tako lepa jajca; rad bi jih vendar videl!“ dé neki
majhen delek.

»Ne, ne“, pravi Martina sestrica, ,kure ne
nes6 tako lepih jajec. Jaz mislim, da jih je znesel
oni zajtek, ki je skocil iz onega brinovega grma,
kjer sem hotela gnjezdice narediti“. Vsi otroci se
na glas zasmejejo ter Saljivo pritrdijo, da zajec
nese pirhe, kar se Se dandanes semtrtja Cuje.

»0j s kako majhno redjo“, — rete gospa,
»more se ljudem narediti veliko veselje! Kedo bi
toraj rad ne dajal; saj je vendar dajali veCe ve-
selje nego jemati! Oj, da bi bili Se otroci! Mej
dorastenimi oblutijo tako nedolzno veselje le oni,
ki imajo Se ¢isto in nedolZno srce. Le samo ti
imajo na zemlji Se raj nedolZnega veselja kakor
otroci.

Sedaj naredi gospa otrokom Se drugo veselje.
Marsikateri otrok, ki je dobil le modre pisanke,
imel bi bil rad tudi rudefe in pisane. Drugi, ki
so imeli pisanke teh barev, Zeleli so ravno to. Zato
jim rete gospa, naj si jih mej seboj zamenijo; le
pisanke, na katerej je bil napisan izrek, ne smejo
zameniti. Ta zamenjava je bila otrokom zopet
na veselje, ker je dobil vsak raznovrstnih pisank.
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»Glejte!“ dejala je gospa, ,tako moramo je-
den drugemu pomagati. Kakor je z vaSimi pirhi,
tako je z vsemi re¢mi. Dobri Bog je razdelil svoje
darove tako, da nima jeden vsega, ampak naj drug
drugemu podelimo od tega, kar imamo. Tako za-
moremo jeden drugega razveseliti, jeden drugemu
se prikupiti in ljubiti se mej seboj. Naj bi bila
vsaka menitev in kupdéija tako poStena, kakor je
vaSa s pirhi; naj bi bil vsak na dobicku, in no-
beden na zgubi“,

Mali Edmund prelita sedaj izrek, ki je bil
napisan na njegovem pirhu. Otroci se temu jako
¢udijo; kajti za one dobe so bile ucilnice Se jako
redke, in veliko odrasStenih ljudi ni znalo, kako ko-
ristno je, ¢e kedo zna ¢itati in pisati. Poleg sto-
jeti deCek je hotel tudi zvedeti, kaj je napisano
na njegovem pirhu. ,,0j, jako lep izrek!“ odgovori
gospa. ,Le posluSaj glasi se tako: Zahvali Boga
za vse, kar ti da!«

Sedaj poprasa otroke, ¢e so to tudi vsegdar
storili? Sedaj jim pride Se le na misel, da se mo-
rajo zahvaliti Bogu za jed in lepe pirhe, kar tudi
z veseljem storé.

Sedaj pa hole vsak otrok zyedeti, kaj je na-
pisano na njegovem pirhu. Vsi se gnetijo okolo
gospe. Vsi molé svoje rolice proti njej, drzeé pi-
sanko in krice¢: ,Kaj je na moji? moji? na moji?
Mojo, mojo popreje!®

Gospa je morala otroke umiriti in v krog po-
staviti. Potem pretita po vrsti vsakemu njegov
izrek. Vsak otrok je radovedno Cakal, da zve iz-
rek. Z odprtimi usti so gledali in poslusali go-
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spo, &e je litala nov izrek. Pregovori so bili se-
stavljeni le z malo besedi. Na pisankah, ki so jih
v roki drZali in pa na onih, katere jim je pozneje
razdelila, bili so blizo ti-le pregovori:

1. Ljubiti Boga, Nad vse velja.
2. Bog gleda te, Varuj greha se.
3. Zahval’ Boga Za vse, kar da!
4. Bog usmili se, kjer sila je.

b+ Boga Casti, kdor prav Zivi.

6. Bogu srcé, delu roké.

7. Pridni otrok, uboga v skok.

8. Prijazen bod’ z ljudmi povsod.
9. Stara navada, Zelezna srajca.
10. Lastna hvala, cena mala.

11. Kakor si postlal, tako bodeS spal.
12. Je &isto srcé, lice cveté.

13. LaZ ima kratke noge.

14. Ohrani mir, beZi prepir.

15. Te srce boli, Bog te svari.
16. Kedor se spoti, jed mu disi.
17. Kedor zmeren ni, si smrt redi.
18. Vsak dober brat pomaga rad.
19. PoniZnega vse rado ima.
20. Kdor rad trpi, roZce sadi.

21. Kdor se jezi, trnje sadi.

22. Dobre vesti lahko zaspi.

23. 'V nebesih bo nad vse lepo.
24. Rana ura, zlata ura.

Vsak otrok si je prizadeval, da si zapomni
svoj izrek, neprenehoma ga je tiho ponavljdl, da ne
bi ga pozabil.
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Potem jih vprasa gospa zaporedoma, e Se
znajo na iz ust pregovor. Semtertje je morala sa-
ma pomagati. Kmalo pa je znal vsak svoj prego-
vor jasno in razloéno povedati. Da, mnogi so si
zapomnili tudi izreke druzih. S Casoma so znali
otroci vse izreke na iz ust. Ako je kedo le prvo
besedo povedal, rono so znali ves izrek povedati.
In ée jim je kedo povedal prvo polovico, znali so
izvestno drugo dostaviti. Nikoli se §e niso otroci
v tako kratkem casu nautili toliko in to smeje in
igraje.

Ocetje in matere ter bolj odrasli otroci, pri-
SedsSi od sluzbe boZje, sliSati veseli vrisk otrok, ki
se je razlegal po dolinici, hite tudi h ko¢i, da vi-
dijo, kaj imajo otroci. Otroci zagledavsi svoje starSe,
hite jim naproti kazaje svoje lepe pirhe in pripo-
vedovaje pregovore, ki so na njih napisani. SliSati
otroke, cudijo se starsi, rekSi: ,Toliko se otroci
na iz ust doma ne naudé vse leto, kar so se sedaj
pol ure nauéili. Istinito je, kar pravi pregovor:
Kar ¢loveka veseli, pretezko nikoli mu ni“.

»All otrokom veselja do naika dati, tega vsak
ne razumé ¥ dejal je mlinar. ,To ravno je najyeca
umetnost v vzgoji. Gospa pa¢ to umé. Ti prego-
vori so kaj lep nauk za otroke!“

Gospa potem obdaruje tudi druge otroke s
pirhi in kolacem, rekSi: ,Druge pirhe doma le po-
jejte, le onega s pregovorom napisanega shranite
v spomin®.

»,Onega seveda ne bodemo snedli!“ odgovore
otroci; hoCemo ga shraniti, saj pregovor veé velja
nego pisanka“,
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JRes je tol® — pravi gospa, — ,é&e bodete
tudi storili to, kar vas udi“.

Rekla je potem starSem, naj ob vgodnej priliki
spomnijo otroke na pregovor. Starsi jo ubogajo.
Ce ni kak otrok ubogal precej na prvo besedo,
pomignili so hitro oée s prstom, reksi: ,Pridni
otrok“ — in otrok je dostavil: ,uboga v skok!“
in hitro je ubogal. In ¢e se je kak otrok hotel
zlagati, rekli so mati: ,Laz ima* — in otrok je
dostavil: ,kratke noge“, — sram ga je bilo
in ni se vec zlagal. Ravno takisto so obrnili starsi
tudi druge pregovore otrokom v poduk. Cestokrat
so rekli otroci: ,Svoje Zive dni nismo imeli tako
veselega dne“.

»No, le ravnajte se po tem, kar vas pregovori
uce, potem vam hodem vsako veliko no¢ pirhov
prirediti. Kedor izmej vas pa ne bode priden in
ubogljiv, ta ne bode smel blizo priti. Le za pridne
otroke bo vesel dan“.

0j, kako pridni in ubogljivi so bili otroci po
dolini,

588

Peto poglavje.

Dva pirha — veé vredna, nego bi bila zlata.
M ej navzotimi gledalei pri otroskej veselici za-
==y pazi gospa tujega mladenca, ki je stal ves Zalo-
sten v krogu veselih ljudi. Mladeni¢ je bil nekako
v Sestnajstem letu svoje dobe. Bil je siromasko
obleGen, a lepe postave in zdravega lica. Njegovi
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rumenkasti lasje so mu viseli po ramah, v roki pa
je drzal dolgo palico kakor popotnik.

Ko so se ljudje vetinoma razsli, poprasa go-
spa mladenca, ki se jej je smilil v srce, zakaj je
tako Zalosten.

»Oh, kaj bi ne bil Zalosten!“ odgovori mladi
popotnik ter mu stopijo solze v ofi; ,moj ode so
bili kamenosek, pa so mi pred tremi tedni umrli.
Sedaj pa se trda godi mojej materi, ki imajo Se
dva mlajSa otroka, jednega brata in sestro. Moj
ujec, ki je tudi kamenosek, vzel me je k sebi, da
se pri njem izufim ocetovega rokodelstva. Tako
bodem zamogel kedaj materi pomagati in sam sebe
preZiveti. Ravno tji sedaj potujem. Vize dvajset
ur hodim, pa imam Se toliko hoda; kajti moj ujec
biva onostran tega pogorja“.

Gospej se prav v srce smili uboga vdova, ker
se je njej sami skoro ravno tako godilo. Postregla
mu je z mlekom, koladem in pirhi; tudi nekaj nov-
cev mu stisne v roko, &e§, naj jih poslje materi.
Tudi Edmund in Blanka sta milovala reveza.

,Na to rudeco pisanko in jo nesi svojej sestrici,
reci jej, da jo prisréno pozdravljam,“ rece Blanka.

»Ta modri pirh pa daj svojemu bratcu ter
mu sporo¢i, naj nas tudi on kedaj obisée.“ dé
Edmaund.

Mater posili smeh, sliSati otroka tako govo-
voriti. Tudi ona gre po lepo pisan pirh in ga dé&
mladencu reksi: ,Tole pisanko pa daj svojej ma-
teri. Pregovor na njej je za-njo najboljSa tolazba,
ki jo jej zamorem dati. Slové pa: ,Zaupajle
v Boga, — on vselej pomagat’ zna*“ Me-



35

nim, da jim bode§ jako vstregel s to pisanko. Ce
se bodo ravnali po tem izreku, bode to najboljsi
dar, ki jim ga more dati.“ Mladeni¢ se za vse
prav lepo zahvali. Mlinar ga tudi prenodi; drugo
jutro pa, ko se je zacelo daniti in je jutranja zarja
rudeéila vrhunce gora, ki so oklepali dolino, od-
pravi se dalje na pot. Mlinar mu je dal Se v
torbico za popotnico kruha in sira.

Ivan, tako je bilo mladenéu ime, je Sel ve-
selo svojo pot preko visokih gor in strmih pre-
padov. Na veler tretjega dné je imel Se picli uri
hoda do svojega ujca. Ravno pleza po ozki stezi
za, strmo pecino in strahoma zre v neznano strasno
globino, kar zagleda hipoma obsedlanega konja. Sedlo
je bilo lepo rudece, brzde pa vse pozladene. Konj
pa se je oziral gori proti njemu in rezgetal, d&es,
da se veseli videti zopet Zivega Cloveka in hode
pozdraviti tako mladenca.

»Za bozjo voljo,“ zdihne, ,kako je prisla
dobra Zival v to globino?“ Skoraj gotovo je ka-
kega viteza. Da bi se le ne bila zgodila kaka
nesreta njegovemu gospodarju! Osedlan konj brez
jezdeca na takem kraji ne pomeni ni¢ dobrega.
Nadejati se je nesrete. Nekak strah me sprehaja;
moram pogledati, kaj je.“

Dolgo poskusSa splezati v prepad, pa ni se
mu posretilo, da si je bil yajen tacih potov. Sled-
nji¢ zasledi ozko stezico, katero je naredil hudo-
urnik mej pedevjem; sedaj pa je bila suba in po
njej je sreéno dospel v globino. Tu zagleda moza
v vitezkej obleki, ki je lezal pod visedo skalo.
Njegova svetla Celada z lepim pernjikom je lezala
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poleg njega, njegova sulica pa je bila v zemljo za-
sajena. MoZ pa je bil bled, kot smrt, in mladenié
ni znal, ali vitez spi, ali pa je vie mrtev. Usmi-
ljenega srca stopi bliZe, prime rahlo moZa za roko
in ga vpraSa: ,Preljubi gospod! kaj pa vam je?“

Moz odpre oéi, pogleda milo mladenca ter
zdihne, kakor bi hotel kaj povedati. A ni mogel
besedice ziniti. Sedaj pa pokaZe s prstom na usta
in poleg leZeto €elado. Ivan razumé, da bi rad
pil; vzame &elado ter gre po vodé. Po dveh starih
vrbah, ki ste rastli v kotu prepada, spozna, da
mora blizo voda biti. Gre tja in najde vlazno
zemljo; pleza nekoliko viSe mej grmovjem in pe-
¢evjem, in glej! kot ribje oko bistri studenéek je
izviral iz trde skale z mahom obraStene Ivan
zajme polno Celado vode ter hiti Z njo k Zejnemu.
Hlastno pije vetkrat vodo v dolzih pozirkih. Kmalo
je spregovoril.

yHvala Bogu!“ bila je njegova prva beseda.
wPa tudi tebi lepa hvala vrli mladenié!“ rete s
hripovim glasom podpiraje glavo z roko. ,Sam
Bog te je poslal, da me resi§ gotove smrti. —
Ali kako strasno sem lafen! ImaS li kak grizlej
kruha pri sebi?“

»O moj Bog,“ rete Ivan, ,da bi bil to le
popreje znal. Kruh in sir, ki sem ga imel v tor-
bici, sem vZe pojedel. Qj! — rece veselo — saj
imam Se pirhe. So zelo tedna in zdrava jed.“
Vsede se poleg moza na mah, seZe po svoje pi-
sanke, oluséi prvo, razreZze jo s svojim noZicem
po dolgem, in da mozu koséek za koScekom. Prav
slastno jé, pije vmes in zopet jé,
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Ivan je hotel vie tretji pirh ubiti; moZ pa
mu rete: ,Zadosti je. Ni zdravo preveé na je-
denkrat jesti; sosebno ce je kedo dalj &asa stra-
dal. Sedaj sem se najedel. Se svoje Zive dni
mi ni nikoli tako diSala jed. Prav po kraljevo
sem se nakosil. Hvala Bogu! vZe éutim, da sem
évrstej§i.“ Pri teh besedah se po konci vsede.
»0j, ko bi tebe ne bilo, gotovo bi bil to noé¢ la-
kote in Zeje umrl.“

Ivan ogleduje svetli oklep in lepo dragoceno
obleko ter rete: ,Kako pa ste, zlahtni vitez, za-
bredli v ta prepad s svojim konjem?

»,Jaz nisem vitez ampak le vojak in sluga
nekega imenitnega viteza,“ odgovori tuji moz.
H,Potujem vZe vet tednov po opravkih svojega go-
spoda okoli. V tem zaraScenem hribovji pa sem
zaSel. No€ me je prehitela. V temi sem padel s
konjem vred ¢ez ono skalo v globoéino. Konj se
ni ni¢ poSkodoval, jaz pa sem se ranil na nogo,
da ne morem hoditi niti konja zajahati. Cudno
je Se, da nisva oba na mah mrtva oblezala. Ne
morem se za to Bogu dovolj zahvaliti. Obvezal
sem si rano, kakor sem le vedel in znal; ali huda
nmrzlica se me je lotila radi rane. VZe sem mislil,
da bodem mej tem peleviem umrl glada. Kar si
priSel ti, vrli mladeneé, kakor angelj iz nebes.
Povej mi vendar, kako ti je ime, in kaj te je pri-
peljalo v to samoto ?¢

Ivan mu pové svoje ime in vzrok svojega
popotovanja. Moz ga pazljivo poslusa ter Se to
in ono vprasa. Ogledovaje lupine, ki so lezale po
tleh, rete: ,Cudno, da so tako lepo rudede in

Kriftof Smid, VIIL, 8



38

modre. Kaj tacega Se nisem videl. PokaZi mi Se
oni pirh, ki si ga djal nazaj v torbico! Rad bi
ga bolj natanko ogledal.“

Ivan mu ga d4 in pové, kje in kako ga je
dobil. Moz ogleduje pazljivo pisanko in solze mu
zaigrajo v ofeh. ,O moj Bog!“ zdihne, istiniti je
pregovor, ki je na pisanki: Zaupaj v Boga,
on vselej pomagati zna. Sedaj sem se pre-
prical. Prav gorece sem prosil Boga, naj me resi
iz tega prepada, in usliSal je mojo molitey. Na
veke naj bode hvaljeno njegovo usmiljenje in do-
brota. Bog naj poplati onima dobrima otrokoma,
ki sta ti dala pirha. Pa¢ nista mislila, da bodeta
s tem resila Zivljenje tujemu cloveku! Bog naj
blagoslovi dobro gospo, ki je napisala ta tolazljiv
pregovor na ta pirh.“

»Ljubi Ivan, daj mi to pisanko, hotem jo
dobro shraniti, da bodem imel vedno pred oémi
izrek, ki se je tako ¢udovito spolnil pri meni. Da,
moji otroci in otrok otroci naj bodo potrjeni v za-
upanji na ljubega Boga, kedar koli bodo videli pi-
sanko in ¢litali izrek. Znabiti bodo Se cez sto
let pripovedovali mojim vnukam, kako ¢udovito
je redil Ljubi Bog njih pradeda z dvema pirhoma,
da ni glada umrl. Za to ti pa hodem dati nekaj
druzega.“

Vzemgi moSnjitek iz Zepa, d4 mu za vsako
jajce po jeden zlat; za ono z lepim pregovorom
pa dva. Iyan mu sicer dolgo ni hotel dati pi-
sanke; moz pa ga je prosil dotlej, da mu jo da.“

»All glej,* rete moZ, ozrSi se po peceviji,
»VZe se mrati in vrhunci gora se Zare zahajajo-
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dega solnca. Skusi, da me spravi§ na konja. Po
stezi, po katerej si priSel v to temno globino, v
katero solnce nikdar ne posije, menim tudi jaz iz-
leziti.“

Ivan mu pomaga na konja ter ga pelje za
ujzdo. Tezko sta se pomikala ‘po strmej stezici,
pa vendar sreéno dospela na vrh. Oj, kako se
je veselil moz, ko ga je solnce zopet obsevalo in
videl vso okolico v vecernih Zarkih!

»Do mojega ujca prideva Se lahko nocoj;
jaz se bodem podvizal, vas konj pa tudi ne bode
zaostajal za menoj. Ujec vas bode z veseljem
sprejel; saj je vrl moZ Pri njem bodete dobili
prenociSée, pa tudi dobro postrezbo dotlej, da po-
polnoma okrevate.

V mraku sta dospela do hiSe vrlega kamno-
seka. Z veseljem sprejme tujega moZa v hiSo,
Ivanu pa potrka na ramo, &éeS, da je vrlo ravnal.
— Ivan se sicer izgovarja, da ni ostal moZ be-
seda, ker ne more poslati pirhov materi, bratu in
sestri.

o, kaj pirhi!“ refe ujec, — ,ne umem,
kar govori§ o rude¢ih, modrih in pisanih pirhih;
mar so li boljSa ta jajca nego druzih ptilev, ki
so gotovo Se lepSe pisana. In naj bi bila tudi od
samega zlata, prav je, da si jih dal. S tem si
refil tujemu mozu Zivljenje in pokazal, da si vrl
decek., Storil si kakor usmiljeni Samaritan, jaz
hotem biti pa krémar; toda placati ti ne bode
treba. Si li razumel ?“ pristavi smeje se.

Sluga pokaZe sedaj pisanko z izrekom. ,Res
je lepa,“ rece ujec Ivanu; ,a vendar mu jo pusti;

8*
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z zlati bode§ materi mnogo bolj vstregel. Hoéem
ti jih izmenjati!“

Decek se ¢udi mnozZini novecev, katere je za
zlate dobil; do sih dob zlata Se niti videl ni. Da,
rumeni novei o se mu Se sumljivi zdeli.

»Le poglej1“ rete ujec, ,tudi pri tvojej ma-
teri se bode obistinitil izrek: V sili pomaga
Bog. Ta resnica je ved vredna nego to zlato na
mizi. Vendar je dobro, dasi lahko brez pirha za-
pomnis ta izrek. Ne pozabi ga vse svoje Zive dni.“

Tujec je ostal dotlej, da je popolnoma ozdravel
in okreval. Preden pa je odSel, obdaroval je bo-
gato vse v hi§i.

<%

Sesto poglavje.
Z zlatom in biseri ozalj$ani pirh.

| pomladi in poleti se ni nié¢ posebnega pripetilo

v tihej dolinici. Oglarji so obdelovali marljivo
syoje majhne njivice, pa tudi pridno hodili v hosto
oglje Zgat; njih Zene so doma gospodinile in
vzredile mnogo kokoSi; otroci so vedno le po-
prasevali, Ce bode kmalo zopet velika noé. Ne-
znana gospa je bila sedaj cestokrat jako Zalost-
pa. Njen stari, zvesti sluga, ki jo je spremil v
te kraje in poletkoma od dasa do dasa hodil na
popotvanje ter oskrbel vsega potrebnega za njo, ui
mogel vie zdavnej ved iti iz doline; kajti pricel
je bolehati. DA, ko se je zopet priblizala jesen,
pricelo listje rumeneti in odletavati po gozdu,
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skoro ni ve! mogel Cez prag na solnce, da bi se
grel, kar mu je bilo popreje tako ljubo. Marsi-
katero solzo je prelila gospa na skrivaj iz usmi-
ljenja do dobrega, starega moza, in pa tudi, ker
se je bala, da bode zgubila zadnjo podporo. Tudi
radi tega jo je jako bolelo srce, ker sedaj ni
mogla veé po njem zvedeti o svojej domovini, Bi-
la je v tihej samotnej dolini lofena od vsega sveta,

Za te dobe se je pripetilo Se nekaj, kar je
gospej delalo mnogo strahu in skrbi. Ogljarji,
priSedsi necega jutra iz gozda, pripovedujejo mli-
narju to-le: Preteklo no® smo veselo sedeli po-
leg nasih ogljenic v gozdu. Na jedenkrat pridejo
k nam Stiri neznani mozje. Na glavi so imeli za
pokrivalo Zelezne Celade, tudi obleka jim je bila
Zelezni oklep. Ob strani so jim viseli veliki medi;
v roki so drZali dolge sulice. Rekli so, da so
vojaki viteza OstroviSkega, ki je priSel z vso trumo
svojih vojakov v to pogorje. Pozvedovali so jako
radovedno o vsem po okoliei.“

Mlinar hiti brzo k gospej, da jej sporoCi to
novico. Sedela je ravno poleg postelje bolnega Pe-
tra. SliSati pa iz mlinarjevih ust ime grofa Ostro-
viSkega, obledi in vsklikne: ,,0 moj Bog! ta vitez
je moj najhujsi sovraznik. Gotovo me zalezuje, da
bi me vtaknil v temno jeto ali pa umoril. Pa jim
saj oglarji niso povedali, da tu bivam ?¢

Mlinar jo potolazi, reksi, da o njej niti go-
vorili niso, kolikor je njemu znano. Le pogreli
80 se nekoliko pri ognji. Ko se je pa zatelo daniti,
8li so svojo pot. Istina pa je, da se Se potikajo
po pogorji.
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wLjubi moj Ozbald!“ refe gospa mlinarju,
»,0d one dobe, kar ste me sprejeli pod svojo stre-
ho, spoznala sem vas za postenega, krepostne-
ga in blagega moZa. Razodeti vam hodem vse do-
godke svojega Zivljenja in povedati, zakaj se je po-
lastil strah mojega srca, katero stiska; kajti smem
se zanaSati na vasS dober svet in vaSo pomod“.

Ime mi je Rozalinda in sem héi Koroskega
vojvode. Dva imovita in mogolna grofa sta me
hotela vzeti v zakon, Ivan Ostroviski in Jernej
Lipoglavski. Ostrovigki grof je bil najmogocnejsi
in imovitejSi plemié v deZeli; imel je mmnogo gra-
dov in vojakov; ali dobrega, blagega srca ni bil.
Vitez Lipoglavski je bil pa¢ naj hrabrejsi in po-
gumnejSi vitez v deZeli in jako blagega srca; toda
proti OstroviSkemu neimovit. Po svojem blagem,
poStenem ocetu je podedoval le jeden grad, ki pa
je bil vZe jako star. Tudi mu ni bilo mari, da bi
si jih bil po obilaji vitezov one dobe vel pridobil
s sirove silo. To mwu ni dopuséale njegovo blago
srce. Z ocetovim odobrenjem sem njemu podala
roko v zakon. Za doto sem mu prinesla lep kos
deZele z mocénimi gradovi. Dolgo sva Zivela sreéno
in zadovoljno, kakor bi bila v nebesih.

Grof OstroviSki pa je kuhal hudo sovraztvo
v srci do mene in mojega soproga. Ni naji mogel
zivih videti. Vendar pa je umel svoje sovraztvo
prikrivati; ni ga kazal otitno z napadi na najino
imetje. A prisla je doba, ko je moral soprog s
svojimi vojaki iti na vojsko proti sovrazniku ker-
Stanstva na cesarjev kliec. Tudi Ostroviski bi bil
moral iti s& svojimi v boj. Ali s praznimi izgovori
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je znal cesarja preslepiti, CeS, da Se ni gotoy z
oboroZenjem svojih ljudi; bode se pa pridruzil voj-
ski, kakor hitro mu bode moci. Tako je ostal do-
ma. Ko se je moj soprog s svojimi podlozniki boril
na skrajnej meji za svojo domovino, in imela vsa
zdruzena kr§Canska vojska dokhdj truda, da je za-
branila sovrazniku vhod v domovino, — napade
hinavski in brezvestni grof Ostroviski naSe imetje.
Ni ga bilo ¢loveka, ki bi se mu bil postavil v bran.
Pustosil je okolico ter si siloma osyojil jeden grad
za drugim. Kaj mi je bilo storiti druzega, nego
zbeZati skrivaj s svojima ljubima otrokoma. Moj
zvesti angelj varh na tem begu mi je bil moj zvesti
stari sluga Peter. Niti trenotka nisem bila varna
pred zalezovanjem hudobnega Ostroviskega. Pri-
peljal me je v to pogorje, kjer sem nasla v tej sa-
motnej dolinici varno zavetje.

Tu sem hotela ostati dotlej, da se soprog vrne
iz vojske in naSe imetje zopet iztrga iz rok Ostro-
viskega grabljivca. Vé&asih je Sel moj zvesti sluga
Peter mej svet, da poizvé kaj novic o vojski. Vsa-
kikrat je prinesel le Zalostne novosti. Vedno je Se
gospodaril hudobni Ostroviski po nasih pokrajinah;
vedno je Se trajal boj na mejah cesarstva; zmagovyaje
sedaj na8i, sedaj zopet sovraznik. Kmalo pa bode
vZe leto, kar je moj zvesti sluga bolan; od te dobe
ne znam 1ié o svojej ljubej domovini, niti o soprogn.
Oj, znabiti ga je Ze zdavnaj posekala sovraznikova
sabljal Znabiti je zvedel Ostroviski o mojem skri-
valiséi, ker je pridel s svojimi vojaki tako blizo.
Oj, kaj bode z menoj! Smrt bi mi bila Se naj-
JjubSa, kar se mi more pripetiti. Oj, prosite yen-
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dar ljudi, da naj me nikar ne izdajo najhujSemt
sovraznikn 1“

3 »,Kedo naj vas izda!“ rete mlinar. ,Jaz sem
porok za vse, da dd vsak rad svoje zivljenje za
vas. Preden vam bode Ostroviski storil kaj zZalega,
poskusiti se bode moral z nami vsemi. Le brez
skrbi bodite blaga gospa!“

Jednako so mislili tudi oglarji, ko jim mlinar
to pové. ,Naj le pride“, rekli so; ,hotemo mu s
svojimi sekirami pot pokazati-.

Vendar je bila blaga go8pa v vednih skrbeh
no¢ in dan. Kowaj si je upala iz hiSice, tudi svojih
otrok ni pusScala éez prag. Prav tuzni so bili nje-
ni dnevi. -

Mej tem je v gorah postalo zopet tiho in
mirno ; o moZeh v Zelezuih oklepih ni bilo veé duha
ne sluba. Sedaj si upa gospa zopet iti na sprehod.
Bil je po dolgoCasnem dezevji prav lep jesenski
dan. Kakih sto korakov od njene hiSice je stala
priprosta kapelica. Bila je lesena in spredaj po-
polnoma odprta. V kapelici je bilo videti lepo sliko,
ki je predstavljala beg svete drue v Egipt. Pri-
nesel jo je bil nekdaj Peter pridedsi s svojega po-
tovanja, da potolazi dobro gospo radi njenega pre-
gnanstva. Za kapelico se je vzdigovala strma pe-
¢ina, pred kapelico pa so stale vitke jelke in delale
senco pred vhodom. Imel je ta kraj nekaj svetega
in milega, da si rad s svetim strahom tu bil. Lepa
stezica, vijo& se po zelelenej trati mej grmovjem
in pedevjem. je drzala do kapelice. Najraje je za-
hajala tu sem. Tudi danes je Sla z nekim strahom
sem. Nekoliko ¢asa je z otrokoma kletala in mo-
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lila v klopi, ki je stala pred kapelico. Jednakost
njene osode z britkim trpljenjem boZje matere jo
zelo gine in solze jej teko po lici. Nekaj &asa
moli, potem pa sede na klop. Otroka sta mej
tem obirala zrele jagode z malinovecev, ki so rastli
po petovji. Jako ju je veselilo, da je vsaka jagoda
nekako podobna temno-svetlemu grojzdicn. Pola-
goma sta se precej daled od matere pro¢ oddalila.
Ko tu gospa éisto sama sedi, — glej! pride
mej pefeyjem romar ter se bliza kapelici. Nosil
je po obitaji romarjev one dobe dolgo ¢rno obleko
in kratek plajsé. Njegov klobuk je bil ozaljSan z
morskimi biseri in v roki je imel dolgo, belo ro-
marsko palico. Zdelo se je, kakor bi bil vZe prav
star, vendar pa Se prav krepalk in ¢yrst moz. Brada
in dolgi lasje, ki so mu viseli po ramah, so bili
beli kot sneg, njegovo lice pa Se rudece in cvetoce
kot najlepSa vrinica. Gospa se silno prestrasi,
ko zagleda tujega mozZa. Romar jo prijazno po-
zdravi in se priéne razgovarjati Z njo. V svojem
govorjenji je bila jako previdna ter odgovarjala le
na vprasanja. Plaho in nezaupljivo ga je gledala,
¢eS, mu li sme upati — neznanemu mozu.
»Plemenita gospa“, rece slednji¢ romar; ,ni-
kar se me ne bojite. Saj mi niste tako neznani
ne, kakor mislite. Vi ste Rozalinda, soproga kneza
Lipoglavskega. Dobro znam, kaj vas je prisililo
mej te samotne gore beZati in si tu poiskati var-
nega zavetja. Dobro poznam tudi viteza Lipoglay-
skega, vaSega soproga, od katerega ste vze tri leta
loceni. Kar bivate v tej tihi samoti, spremenilo
se je mnogo po svetu. Ce vam je Se kaj mar sli-
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Sati kaj o vaSem soprogu in Ce ga Ze niste popol-
noma pozabili, zamorem vam sporoéiti o njem naj-
veselejSe yesti. Zopet je mir. Kricanska vojska je
premagala sovraznika krScanstva; s slavo in éastjo
vendana se je vrnila v domovino. Va$ soprog si je
svoje gradove zopet pridobil. Hudobni vitez Ostro-
viSki je komaj odnesel pete v to pogorje. A tudi
od tod jo je moral Ze popihati v daljni svet. Je-
dino hrepenenje vasega soproga je, da vas zopet
najde in vidi“.

»O moj Bog!“ vsklikne gospa, ,,0j, kako ve-
sele novice so to! Oj, kako bi se ti, ljubi nebeski
Oce dovolj zahvalila!® To reksi, poklekne, in —
solze veselja jej teko po lici.

»Da, videl si, dobri Bog, moje solze, usliSal
moje tiho zdihovanje in se me usmilil!“ rede. 0,
moj soprog, o moj dragi soprog! naj bi priSel paé
hitro oni trenotek, da bi te zamogla videti ter ti
pokazati tvoja otroka, ki sta bila Se zelo majhna
ob tvojem odhodu; — da sli§i§ iz njunih ust prvi-
krat sladko besedo ,o0de!“

Obrnivsi se proti romarju, rete: ,Kaj? — vi
dvomite, ¢e Se mislim na svojega soproga ter mu
ohranila spomin v srei? -— O, moja otroka, idita
sem!“ rele sedaj otrokoma, ki sta stala nekoliko
pro¢ ter s strahom ogledovala tujega moZa. Brzo
stopita bliZe.

yNo Edmund“, rece sedaj det¢ku, — ,le ni-
kar se ne boj! Povej lepo in glasno temu mozu
molitey, katero molimo vsak dan za oleta“.

Zali defek sklene svoji roki, obrne o€i proti
nebu, misle¢, da mora vselej tako biti, ¢e se tudi
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molitev na iz ust pove —, in priéne moliti tako:
»O ljubi Ocle nebeski! Ozri se na naju revni
siroti! Najen ofe so na vojski. O, ne daj; da
bi ondi umrli! Prav pridna in poboZna holeva
biti, da naju bodo ljubi ofe prav veseli, kedar
naju zopet vidijo! Qj, uslisi, uslidi prosnjo rev-
nih sirot !¢

»Ti, Blanka“, rece sedaj rumenokodrastej in
rudeteliénej deklici, ,ti pa povej, kako molimo za
oCeta zveCer, preden gremo spat?“

Deklica sklene ravno tako svoji ro€ici, obrne
svoje modre oé¢i proti nebu ter pricne s tikim, mi-
lim pa razumljivim glasom molili tako-le: O ljubi
nebeski Ofe! Preden gremo pocivat, prosimo te
za naSega ljubega odeta. Naj sladko poéivajo, in
angelj naj jih varuje napada sovraznikov. Tudi
ljuba mati naj sladko poédivajo, da pozabijo vsaj
nekoliko svojo Zalost. Ce je pa tvoja volja, da
odtegnes materi sladko spanje, naj ode toliko
mirneje potivajo. O naj bi bil ta veler slednji
naSe Zalostne locitve! Naj bi skoro prislo veselo
jutro onega dne, da bi oCeta zopet videli!*

»Amen, Amen!“ rece gospa, povzdignivsi roki
in solzne oéi proti nebu. —

Na to prine romar na ves glas jokati. Ko
bi trenil, vrZe raz sebe preobleko, — brado in dolge
lase, romarski plaj3¢ in suknjo, -~ in stoji v lepej
vitezkej obleki, ki se je zlata lesketala, Se mlad
in évrst ti pred Zeno in otrokoma. Z razprostrti-
ma rokama veselo vsklikne: ,0 Rozalinda, moja
soproga! O Edmund in Blanka, preljubeznjiva
moja otroka !“
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Gospa ni vedla prevelikega, iznenadenega ve-
selja, kam bi se dejala.

Otroka, ki sta se ozrla na mater, kakor bi
jo hotela prositi, naj pomaga romarju, ki se je
pricel na glas jokati, ozreta se, sliSati svoje ime.
Jako se pa prestraSita, videti, da se je stari moZ
najedenkrat spremenil v zalega viteza; menila sta,
da je staréek bil iz nebes in se sedaj spremenil v
lepega nebeskega mladenéa — angelja. Saj jima
je mati destokrat jednake povesti pripovedovala.
Mislila sta, da vidita ¢udez. Tako lepi so se jima
zdeli ote v krasnej vitezkej obleki. Bil pa je tudi
istinito Lipoglavski najzaljsi vitez v vsej krSt¢an-
skej vojski.

0j, kako pa sta bila vesela, ko jima mati
re¢e, da je ta jako zali gospod njun oce, o kate-
rem jima je tolikokrat pripovedovala. Ode, mati in
otroci 8o bili sreéni in veseli, kakor bi bili Ze v
raji; ure so jim minule kakor minute, tako sreéni
8o bili.

Sedaj vitez pové gospej, da je s celo tropo
vojakov priSel naravnost po-njo. Radi strme in ne-
varne poti po tem gorovji jih je moral zadaj pu-
stiti. Sam pa je hitel peS naprej v romarskej ob-
leki, kakorsSne so se za tiste dobe vitezi Cestokrat
posluzevali, kedar so hoteli, da bi jih nih¢e ne
spoznal. Tako je mislil, da bode najpopreje do nje
prisel, preprical se, kako se jej godi, in kako se
vedeta otroka; tudi jo bo nepoznan v romarskej
obleki najloZe pripravil na svoj prihod.

Rozalinda ga vprasa, kako je zvedel tako
bitro za njeno skrivno bivaliSce?
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»0j, ljuba Rozalinda¥, rece, ,tvoja dobrotljivost
do ubogih Jjudi, sosebno pa do otrok v tej dolini
je dala povod, da se tako hitro zopet vidiva. Ray-
no za to pa je ljubi Bog zopet dal oceta tvojim
otrokom. Ako bi ne bila tako usmiljenega srea,
ne bila bi se videla tako hitro, — znabiti — tudi
nikoli veé ne. Povsod so te obdajali najini sov-
razniki, in prav lahko bi jim bila priSla v roke.
Ostroviski jo je popihal ¢ez hribe in doline Se le,
ko sem priSel s svojimi ljudni v te planine“.

Potem jej pokaZe pisanko, na katerej je bil
zapisan izrek: Zaupaj le v Boga, on vselej po-
magat’ zna! Glej toraj“, rete, ,tale pirh je bil
oni pripomotek, katerega se je posluzila bozZja pre-
vidnost, da naji je zopet zdruzila. Dolgo sem po-
giljal svoje ljudi tebe iskat, — a vse zaman. Sled-
nji¢ pride Bogomir, jeden mojih yvojakov, cez dolgo
s pota domov. Menil sem vZe, da se ne vrne veg,
ker ga ni bilo tako dolgo. Padel je v nek prepad,
in Ze glada umiral. V najveéjej sili pride nek ne-
znan mladeni¢ k njemu; dal mu je dva pirha, s
katerima se je nekoliko okrepéal, da ni umrl glada.
Tole pisanko mu je pa dal za spomin na njegovo
reSitev. Bogomir mi pokaZe pisanko. Oj, kako se
zacudim! Na prvi pogled spoznam tvojo pisavo.
Brez odloga smo obsedlali konje ter jezdili proti
kamenici, kjer je vrli mladene¢ sekal marmelj. Ta
mi je pokazal pot sem. Ko bi ne bila priredila
otrokom veselega praznika s pirhi; ko bi tudi za
duso pri tem veselji ne bila skrbela s tem, da si
napisavala na pisanke lepe izreke, ne bil bi dana§-
nji dan tako vwl za nas. In ko bi ne bil moj
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Edmud in ti, vrla Blanka, tako usmiljena do rev-
nega mladenta, ne videla bi Se danes svojega ocCeta.
Vsak milodar, naj je sam na sebi Se tako majhen,
je nebeSko seme, iz katerega nam vzraste sreca in
bozji blagoslov, ¢e ga damo le iz pravega namena.
Cestokrat se nam vZe na tem sveta stotero povra-
Cuje. Zapomnita si to, ljuba otroka, vse svoje Zive
dni. Dajajta rada v bogaime; pomagajta potreb-
nim ter jim pripravita kak vesel dan po zgledu
svoje matere. Pomagajta bliZnjemu v potrebi in sili
in tudi vama bode pomagal ljubi Bog! Usmilita se
rada druzih, in bodefa tudi nasla usmiljenje! Z
veselim srcem bodeta smela potem zaupati na Boga
in resnica, ki se je danes tako lepo izpolnila, ob-
istinila se bodo tudi v bodote nad vama. Nikdar
vaju ne bode zapustil v sili in potrebi. —

To vaji prav Zivo uéi danasSnji dogodek. —
Zategadel bodem dal ta pirh z zlatom in biseri
okincati. In na veden spomin naSej rodbini ga
bodem obesil na oltar v kapelici nasega gradii.“

Mej temi pogovori se je jelo vZe mraciti in
zvezde so se videle semtrtje na jasnem nebu. Li-
poglavski je peljal svojo gospo, drZe¢ jo podpaz-
duho, proti njenemu priprostemu bivaliséu; otroka
pa sta veselo skakala pred njima proti domu. Ta
pa jih je ¢akalo novo veselje. Dospela sta namre¢
sem — vZe vitezev sluga Bogumir in njegov resi-
telj Ivan. Kratkocasila sta se z zvestim Petrom,
katerega je vest o prihodu viteza Lipoglavskega
kar omladila in ozdravela.

Prvi pride na proti vrli mladene¢ Ivan, ka-
teremu je bila gospa podarila pisanke, ter prijazno
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pozdravi njo in otroke kot stdre znance. Potem
pristopi sluga Bogumir, kateremu so pirhi resili
Zivljenje, ter refe spostljivo gospej: ,Dovolite, mi-
lostiva gospa, da vam poljubim roko, ki mi je po
bozjej previdnosti reSila Zivljenje.“

Zvestega Petra pa prisréno objame vitez kot
svojega najzvestejSega slugo. Tudi yrlemu mli-
narju, ki je y praznitnej obleki tu stal, poda pri-
jazno roko ter se mu iz vsega srca zahvali za do-
broto, katero je storil njegovej obitelji. Vsi so
skupaj vecerjali ter bili prav zadovoljni in Zidane
volje.

Drugo jutro pa je bilo veliko veselje po vsej
dolini. Hitro se je razSirila vest, da je priSel
prav imeniten vitez, ki je soprog blage gospe in
ote ljubeznjivih otrok, katere so vsi Ljubili. Ta
vest je spravila vso dolino po konci. Mlado in
staro je hitelo k hidici, da vidijo zalega viteza;
kmalo se je nabrala cela tolpa Ljudi okolo kode.
Vitez stopi s svojo gospo in otrokoma iz koce, po-
zdravi prijazno mnozico ter se jim z gimljivimi
besedami zahvali za vse dobro, kar so storili go-
spej in otrokoma.

Dobri ljudje pa so s solzami v odeh zatrje-
vali vitezu, reksi: ,O ne, ne! Mi nismo dobrot-
niki milostivej gospej; ona je naSa najveéa do-
brotnica !¢

Vitez se je Se dolgo razgovarjal z dobrimi
Jjudmi; vsakemu je znal kaj poyedati ali ga vpra-
§ati; vse je olarala njegova prijaznost in lju-
beznjivost.
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Mej tem so oglarji pokazali vitezevemu sprem-
stvu pot v dolino. Zalujejo se glasovi trobent, —
in iz zaraSCenega gozda se prikaZe tropa vitezev
in druzih v&jakov na konjih in pes, ki se pomika
v dolino; njih Zelezna oprava in orozje se je le-
sketala v solnénih zarkih. " Vsi veselo pozdravijo
svojo gospo, katero so zopet nasli, in veselo vpitje
je odmevalo na qkrog po pedevji.

Vitez Lipoglavski je ostal Se dva dni tukaj.
Na veler, preden je odpopotval s syojo soprogo,
otrokoma in spremstvom, povabi Se vse prebivalce
po dolini na veliko pojedino. Kaj lepo je bilo vi-
deti mlinarja in oglarje mej vitezi in vojaki okolo
mize. Po obedu “obdaruje Lipoglavski svoje kmecke
goste prav po vitezki, sosebno pa Se mlinarja.
Marta je ostala v sluzbi pri gospej, za mater ter
brate in sestre vrlega mladencéa Ivana je tudi Se
posebno skrbel.

Oglarjevim otrokom pa jerrekel: ,Vam, pre-
ljubi ofroci, hotem napraviti posebno veselje v
spomin, da je moja soproga Zivela mej tako bla-
gimi ljudmi. Skrbel bodem zato, da bodo vsi
otroci po dolini vsako leto dobili pray lepih pirhov
ali pisank.“

L,Jaz pa,“ dé na to gospa, ,bodem to navado
razdirila v svojej domovini. Tudi tam bodem dala
vsako velikono¢ razdeliti pirhe mej otroke na vecen
spomin, da sem zopet resena pregnanstva.“ .

To se je tudi zgodilo. Kmalo se je razSirila
ta navada po vsej deZeli. Pobarvane jajca so zvali
pirhe ali pa tudi pisanke.
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Tudi po druzih krajih so posnemali ljudje to
navado. Rekli pa so: ,Nas sicer tolikanj to ne
briga, da je bila ona blaga grofinja reSena iz puste
doline in oni vitez iz prepada in smrti, da bi ob-
hajali vsako leto ta spomin. Pirhi ali pisanke naj
pa spominjajo naSe otroke druge'imenitnejSe in ve-
liCastnejSe reSitve, ki nas vse zadeva, — reSitve
greha, revsdine in veéne smrii po onem, ki je da-
nasnji dan dastito od mrtvih vstal. Velikono&ni
prazniki so prazniki naSega odreSenja v pravem
pomenu, — in veselje, katerega pripravimo otrokom,
dopade gotovo tudi naSemu odreSeniku Jezusu.
Ljubezen, ki rada razveseli male in odrasle, je
ravno najvecja zapoved njegovega boZjega nauka,
in najlepSe znamenje njegovih pravih ulencev. D4,
navada, da o veliki no¢i obdarujemo otroke s pirhi,
zamore tudi starSe in vse ljudi spominjati neskonéne
ljubezni nebeSkega OcCeta do vseh ljudi, s katero
oklepa vse brez razlotka. Saj nam je Jezus, vetna
resnica, sam rekel: ,Kje je mej vami ofe, ki bi
Skorpijona dal svojemu sinu, ki ga jajea prosi?
Ce toraj vi veste svojim otrokom dajati dobrih da-
rov, koliko bolj bode vas Oce z nebes dal —
najboljSi dar — dobrega duha onim, ki ga prosijo !¢

Kristof Smid, VIIL 4






Ivan,
turiki séZenj.

Poslovenil

P. Florentin Hrovat.
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ekega prijetnega pomladanskega jutra je hodil
=¥ Ivan, sin plemenitih starSev s Kranjskega ob
bregu jadranskega morja. Bil je y sedemnajstem
letu svoje dobe. PriSel je iz Italije, mesta Bolo-
nije, kjer je bilo za one ddobe najslavnejSe vseudi-
liste, hotec ob velikonoénih praznikih obiskati svoje
roditelje. Ti so imeli v naSej krasnej domovini lep
gradidek. Vsa okolica ob jadranskem morji je bila
vy spomladanskem liSpu. Saj je ondi, rekel bi, za
mesec dni bolj zgodnja nego pri nas. Morje je zZa-
relo vzhajajocega solnca v najlepSem svitu. Ivanovo
srce je bilo prevzeto te narayne lepote. Pokleknil
je ter pricel moliti stvarnika, ki je iz ni¢ ustvaril
vse te prekrasne re¢i: — solnce, nebo, zemljo in
morje.

Dolgo na8 Ivan kledi in moli, ofaran od pre-
krasne narave. Ko vstane, gre zopet svojo pot.
Saj je mislil vedno le na svoje roditelje, katere
bode ob kratkem zopet videl. Njegovi roditelji so
bili stare, plemenite rodovine, ki si je bila tekom
tasa za domovino pridobila mnogo zaslug. Ali vedne
vojske in napadi diyjih turkov v naSo domovino so
uéinile mnogo, mnogo kvare roditeljem Ivanovim.
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Njih imetje je bilo jako poSkodovano; toraj so bili
tudi dohodki le pitli. Kar pa so mogli storiti za
svojega sina, to so tudi storili. Na skrbi jim je
bilo, da ga dobro vzgojé. Dobra vzgoja pa je tudi
ved vredna nego vsi zakladi sveta. Od zgodnje
mladosti so ga uéili Boga spoznavati in ljubiti,
nanj zaupati ter vso sreCo in blazZenost iskati le v
Bogu. Dali so nadarjenega mladenca uliti vsega,
kar mu bode v bodolnosti na korist. Poslali so
ga bili tudi v Italijo na visoke Sole, da se izuli
modroslovskih vednosti. Seveda so si morali sami
marsikaj odreci, da je tam mogel po svojem stanu
primerno Ziveti. Skrbno se je pa sam tudi ogibal
nepotrebnih stroskov; Zivel je prav skromno in za
se. Tudi se je skrbno ogibal Sumecih veselic, h
katerim so ga vabili tovarisi, ki pa stanejo mnogo
noveev. Tudi ni prikrival tovariSem, da nima po-
trebnih novcev za take veselice, pa tudi casa. To
mu je priSlo pa ravno prav; mogel je ves ¢as po-
svetiti le udenju. Da prihrvani svojim roditeljem
nepotrebnih strofkov, kakor je menil, potoval je v
svojo domovino vecinoma tudi le peS. Ta hoja pa
je bila évrstemu in krepkemu mladencu tudi prav
v3e¢ in prijetna. Saj hoja krepi ¢loveka.

Pot je drzala ob morskem bregu. Bil je za-
raSten z raznimi grmi¢i in drevjem, ki rasté le po
juznih dezelah. Ko jo ravno krene okoli visoke
petine, zapazi nenadoma barko, ki je stala na tem
somotnem kraji. Nekaj moz, ¢rnorumenkaste polti
v neznanej mu nosi, je zajemalo vodo iz bistrega
studenca, ki je peneé in Sumeé izviral iz skale.
Bili so ti ¢udni ljudje morski roparji iz Aljgijera.
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Komaj zapazijo ti divjaki naJega zalega mladenca,
vze planejo nanj, kakor ljuti tiger na nedolZno jag-
nje. Hitro ga zgrabijo in vleéejj)w na svojo barko.,
Ta ga oropajo njegove lepe obleke; obledejo ga v
obleko, kakorSno nosijo ééinji; za pokrivalo so mu
dali slamnik iz biGevja spleten ;.tudi somu oklenili
roki in nogi s tezkimi verigami. Tako oklenjene-
ga pahnejo mej druge nesreéneze, katere so na
suhem ali pa na morji pograbili. Bili so vsi kristi-
jani. Z Zalostnim zdihljejem so pozdravili novega
doSlega nesrecneZa. V srce se jim smili zali, cveto€i
mladeneé. Po obli¢ji so vze spoznali, da je ime-
nitnega stanu in ne vajen od zoére do mraka opray-
ljati teZavna dela teZakov. Radi svoje lastne in
njegove tuzne osode so se nekateri britko jokali.

Ko se na§ Ivan nekoliko zavé prvega strahd,
poklekne v barki, vzdigne svoji zvezani roki proti
nebu ter priéne moliti tako: ,,0j, dobrotljivi, vse-
mogolni Bog, ki si nebo in zemljo in vse iz nid
vstvaril, ti si mi poslal to trpljenje! Daj mi pa
tudi svojo pomoé¢ in milost, da ostanem vedno vdan
v tvojo najsvetejSo voljo, da stanovitno prestojim
to poskusnjo ter ostanem tvoj zvesti sluzabnik. Po-
tolazi moje ljube roditelje, brata in sestrico! Oj,
moji dobri roditelji so gotovo mislili, da jutri na
veCer pridem domoy. Gotovo mi bodo §li tudi na-
proti z mojim mlajSim bratom in $e mlajSo sestrico.
0j, kolika tuga bode razjedala njih ljubece srce, ko
me ne bode. Tudi ne bodo znali, kaj se mi je pri-
petilo in bodo gotovo vsa njih skrbna poizve-
dovanja ostala zaman. Zakaj nihée drugi, nego
le ti, nebeski ole, veS za mojo Zalostno osodo,
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Vendar zaupam na te, nebeski ode, da me bodes
zdravega pripeljal nazaj v njih narocje. Mojo in
njih Zalost bode$ spremenil v nepopisljivo veselje!
Saj ne zapusti§ onih, ki zaupajo na-te. Naj tudi
omahujejo trde skale, naj se pogreznejo hribje v
morje, — tvoja ljubezen iz zvestoba se ne omaje
na vekomaj“. .

Drugim jetnikom, ki so bili yeéinoma tudi iz
teh krajev ter umeli mladenita, smilil se jim je v
srce, ko so ga slifali tako moliti. Dobili so za-
upanje do njega; poizvedujejo kedo je, od kod: pride,
in kam je potoval. Tudi sojetniki so mu pripove-
dovali dogodke iz svojega Zivljenja. — Mlad prav-
nik, ki je bil lepe, plemenite in visoke postave, in
poznal tudi Ivanove roditelje, kazal je veliko so-
Catje do nesretnega mladenca Blagi, jako olikani
mo7 pripovedoval mu je pa tudi s& solznimi o&mi,
da je kot revna sirota moral trpeti mnogo bede in
glada, ko se je Solal. Vendar je bil z bozjo po-
modéjo in usmiljenjem dobrih ljudi sreéno izvrsil
visoke Sole. Tudi je dobil vZe sluzbo pri sodniji.
Ravno je bil na potu proti domi. Ladijo, na ka-
terej se je peljal, napadejo morski roparji. Po krat-
kem boji jo dobijo v pest ter poveZejo vse potnike
in odvedejo na svojo roparsko barko. Menil sem
se zaroCiti s& svojo nevesto z nerazvezljivo vezjo,
— sedaj pa moram nositi te verige®, — zdihne
Zalostno.

Zopet drugi jetnik, ki je moral opravljati
tezki posel veslarja na barki, zdihoval je milo, ker
ne bode nihée mogel skrbeti za njegove onemogle
starSe. Dosihddb jim je kot ribi¢ preskrbel vsega
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potrebnega. Nenadoma pa so ga pri njegovem
poslu zasacili roparji in odvedli na ladijo. 0,
kedo bode skrbel za stare, neomogle starge!“ zdi-
hoval je britko.

Najbolj otoZen mej vsemi jetniki pa je bil
Se neki star ribi¢. Cepel je mol#é in zamisljen na
koneci barke. Z rokami si je podpiral glavo in de-
bele solze so se mu vtrinjale po bledem, velem
lici. Imel je petero nedoraslih otrok. Jako mu
je bilo na skrbi, kedo bode prezivel otroke in
dobro, skrbno nater.

Na§ Ivan se pribliza Zalostnemu moZu prime
ga prijazno in ljubeznjive za roko, kakor sin svo-
jega drazega oceta. Potem pa prine govyoriti o
boZjej previdnosti, kako Bog na blagor in prid
ljudi obraa in vodi vse, in da ga ne klicemo za-
man ,oceta vdov in sirot.* — Moz in drugi so
tiho poslusali zgovornega mladenca, ¢e tudi je sle-
hernega hudo pekla Zalostna osoda, katero jim je
poslal nebeski Oce. Pogled na zalega wladenca,
kateremn je nedolZnost sijala iz oéi, njegovo modro
govorjenje, prijazno in ljubeznjivo vedenje do sle-
hernega na ladiji in pa njegova veselost in vdanost
v tem Zalostnim poloZaji je blagodejno upljivala
na vse jetnike. Vsem je vZgal neko noyo upanje
in srénost. Tudi tuZni ribi¢ je dobil novo upanje;
vstal je, rekS§i: ,Ljubi Bog sam nam je poslal
tega mladenca, da nas je potolaZil in nas navdilmil
z novo srénostjo in zaupanjem. Tudi mi hocemo,
kakor on, vse svoje upanje staviti le na Boga!
Trdno sem preprican, da nas bode tudi te séZnosti
refil na na§ in druzih prid.“
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Na§ Ivan, da bi Se bolj vnel up v srei vseh
in da jih potolaZi, pricne sé svojim milodonetim
glasom peti. Ker je bila pesem znana, priceli so
tudi drugi Z njim vred peti, saj so tudi stavili vse
svoje upanje na Marijo, morsko zvezdo. Pridel je
peti tako:

1. 3.
0, presveta Ti, V revne se ozri,
Bod' ¢eiGena mi, Up nam v srei vizgi,
Sladka D'vica Marija! Mila mati Marijal
Cisto rojena, Mater se skazi,
Vetno slavijena. Nas potolaZi.

2. 4.
0, tolaznica Mati kin¢ devic,
In besednica, Caj otrok nas klic:
Pros’ za nas o Marija! Pros’ za nas, Marija!
Sl prosijoce, Milost nosila
Vse ti mogode. Vecno si, mila.

5

V rajski radosti,

Kjer britkosti ni,
Pros’ za nas, o Marija!
Upa zvézdica,

Sladka Devica.

-8B

1L

M ej tem je na§ Ivan Zalostnim srcem opazoval,
=l=m kako se ladija vedno bolj pomika od suhe
zemlje. Jadrala je vedno le ob obreZji, ki ni bilo
obljudeno. Krajev, kjer so stala mesta ali sela,
ogibali so se skrbmo tolovaji. Dospeli so roparji
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8 svojimi Zrtvami srefno na Siroko morje. Ivanu
se je zdelo, da se vedno manjSajo hribje in mesta
z visokimi hiSami in stolpi. Naposled mu zginejo
izpred ofi. Bili so na Sirokem morji. Tua vidi§ le
Se nad seboj modro nebo in zelenkasto gladino
morja okoli sebe. :

Roparji so jadrali Se nekaj dni po Sirokem
morji semterje, da bi zasalili Se¢ kako ladijo, ob-
vladali in ljudi odvedli kot s;g“fz’nje. Niso naleteli
na nobeno. Na njih velik strah pa zagledajo v
sinji daljavi po morski gladini dréati veliko avstrij-
sko vojno ladijo, te so branile obreZje napada, po
morji pa preganjale roparske ladije. Jetniki so se
na tihem veselili. Novo upanje resenja je Sinilo v
njih srca. Menili so, da je vze priSel trenotek
redenja hude soézZnosti. Roparji so jih silili z bicem,
naj hitro, hitro vesljajo; tudi sami so se podvizali
na vso mo¢ ter razpeli vsa jadra na barki. Vojna
ladiia se je sicer blizala barki; vendar je jadrala
prepocasi, da bi jih doSla. Noé je razgrnila svoja
temna krila Cez morje; vjeti kristijani so zopet
zdihovali, ker so videli, da jim je splavalo. vse
upanje po vodi. Tolpa ropavjev pa se je veselila,
ker si je bila svesta, da sreéno uide preteCej ne-
varnosti.

Ko je jutranja zarja rumenila obzor in Zarelo
morje v vzhajajotem solnci, ni bilo ni duba ni
sluha o vojnej resilnej ladiji. Na$ Ivan, nadejaje
se, da je Bog njegovo molitev vZe usliSal, postal
je jako otoZen; veC se ni mogel zdrzati solzi;
kmalo pa ga zopet mine otoznost; dobil je mnovo
srénost in upanje. Rekel je sojetnikom: ,Ce Bog
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tudi naSe molitve ne usliSi precej, ni Se to zna-
menje, da je ne bode usliSal. On sam zna za pravi
in ugodni ¢as. Gotovo pride ura, ko bode mene
in vas, dragi tovaridi, refil iz rok nejevernikov.“

Preden je pretekla ura, videli so veliko mesto
Aljgijer pred seboj; zdelo se jim je, da se vzdi-
gujé iz morja. Prelepo ga je obsivalo jutranje
solnce. Ker je mesto na obznozji gore, prikazo-
vala se je versta hi§ za vrsto. SvetiSéa turkov,
katere zovejo ,moSeje”, na katerih vidi§ mesto
sv. kriza polumesec, znamenje tursko, lesketale so
se solnénih Zarkov. Zalostno je zrl Ivan na to zna-
menje mahomedove vere. Britko mu je bilo pri srei.

Ladija je zajadrala v pristaniSce. Veleli so
jetnikom, naj stopijo z barke. Ko si nekoliko od-
dahnejo, peljejo jih po ozkih, nesnaznih ulicah skozi
mesto na trg. Tukaj jih razpostavijo, kakor pri
nas Zivino, kupcem na razgled. Najprve se je
zbrala okoli jetnikov tolpa radovednih postopacev
in gledaleev. Ogledovali so uboge kristijane ter
jih zasramovali z raznimi psovkami, kakor so le
vedeli in znali. Jeden za drugim pa so dohajali
tudi imoviti mes¢anje. Ogledovali so vjete kri-
stijane, kakor pri nas kupei ogledujejo na sejmu
konje in govédo, da si zber6, — kar jim je vSed
in kupijo. Na trgu so lezali nakopifeni tezki ka-
meni in bruna. Na teh S0 se s6Znji morali kosati.
Vsak séZenj, za katerega je bil kupec, moral je
tezke kamene ali pa bruna nositi gor in dol po
trgu. Mej tem so se kupci in prodajalei Zivahno
poganjali za ceno. Marsikaterega kristijana so
drago prodali. Tudi mladi pravdnik, krepki ribié
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in Se mnogo drugih jetnikov in na§ Ivan so mo-
rali skuSati svojo mo¢ na kamenji in brunih. Prva
dva je kupec drago placal. Nikdo pa se ni zmenil
za Ivana, ki ni mogel tezkega kamena vzdigniti,
niti bruna nesti na dolofeni kraj. Vsi nazodi so
se posmehovali mlademu mladenéu. Vsem kupcem
se je zdel nezni mladeneé preSibek za dela in
opravila séZenjev, preziraje ga, Sli so mimo njega.

Od dalet je opazoval kupéijo sé soznjimi tudi
dobicka Zeljni Zid. Ker je imel vpali lici in zger-
bandeno ¢elo, smemo misliti, da je bil vZe v letih;
toraj po vsem veS¢ v svejem poslu. Hladnokrvno
je gledal, kako kupujejo in prodajajo. Vsak jetnik
je vie imel svojega kupca, le za naSega Ivana se
ni brigal nihée. Sam je Se ostal na prodaj. Sedaj
stopi Zid blizje. Bil je v ¢rno halo obleen; na
glavi pa je imel trivoglati klobuk. Natakne na
svoj dolgi, krivi nos naocnike ter pazljivo ogleduje
Ivana od nog do glave. Kima z glavo in brado,
pa tudi odmajuje. Tiplje ga za roko ter odmajuje
z brado, ¢es, zal mladeni¢, ali roki in prsti ne
svedotijo, da bi bil vajen dela soZnjev.

Ker je 7id znal, da je mladeni¢ iz severnih
krajev, prasa ga, kaj se je vsega ucil in kaj zna.
Prebrisani zid je namre¢ znal, da so Slaveni jako
nadarjeni ter zmozni, nautiti se vseh jezikov. Ivan
mu dé, da ume svoj materni jezik, pa tudi laski,
francoski in nemski.

»No, no, no!“ misli si zid na tihem, ,to bi
znala biti -dobra kupéija. Tacih ljudi rabijo po nasih
krajih na izobilo“. Glasno pa rete Ivanu: ,0j,
gorje! to ti mej Turki prav ni¢ ne koristi — in
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tudi meni ne! Cemu te hotem rabiti? Ali znabiti
znas Se kaj?“ ,Kaj bi znal? Samo peti in na
gosli igrati znam §e“, dé tozno Ivan.

»Zali, da nimam gosli pri sebi. Zapoj mi pa
kako pesem, da vem ceniti tvojo peysko umetnost¥,
dé prekanjeni Zid.

Ivan, ki je imel lepo doneci glas, pomiSljuje
kaj naj bi zapel. — Spomni se domadega ognjista
ter jo milo zakrozi:

Prekrasna je zemlja dom4 in drugéd,
In éudezi stvarstva rastdo nam povsod;
AY vendar veselje prebiva le tam,

Kjer vadiga domate ognjisée se nam.

»1 no!“ rete Zid na to, ,tvoj glas in petje
Se ni tako napaéno“.

Ponudi torej tri zlate za naSega Ivana. Po
dolgem razgovarjanji obljubi slednji¢ deset zlatov.
Ker pa so zahtevali prodajalci Se vet, zmikal je
Zid z ramami ter Sel proc. Roparji so ga pozvali
nazaj in mu prodali blagega mladendéa za deset
zlatov. Zalilo je ubozega Ivana, da so ga, v pri-
meri z drugimi jetniki, prodali tako po ceni. Alj
pride mu na misel: ,Saj so tudi egiptovskega Jo-
zefa prodali za nekaj srebernikov, da, Kristusa
samega. Da so bratje Jozefa prodali v Egipt, bilo
je v redenje in na blagor mnogim, pa tudi na sreco
in slavo njemu samemu. Vesolnemu svetu na blagor
in v refenje je bil prodan Jezus. Znabiti bode tudi
moja s6Znost meni in drugim po nerazumljivem
bozjem sklepu na prid“. Tako in jednako se je
tolazil Ivan.

Zid, Jusuf po imenu, ki je kupil Ivana, bil
je le trgovec; kuptija sé s6Znji, bila mu je le, rekel
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bi, postranski zasluzek. Ni se brigal za sbznje, ki
so bili le za tezka dela. Umel je poiskati mlade,
spretne ljudi, ki so bili sposobni za razna opravila,
zahtevajota znanost, previdnost in nekako gibénost.
Tudi je kupil take ljudi prav po ceni, znal pa jih
je prodati jako drago.

Ko pripelje naSega Ivana domov, rekel je
svojemu oskrbniku: ,Plemenita, ponosna postava
tega mladenca mi je vie€. Njegov razum, ki mu
odseva vZe iz oci, daje mi nado, da ga bodem zna-
biti prav drago prodal za strezaja ali slugo kakej
imovitej obitelji®.

Potem pa veli Zid, naj ga pelje v kako pro-
dajalnico, kjer prodajajo gosli in druga glasbena
orodja. ,Izberi si“, reCe Ivanu, ,najlepSe in naj-
prijetnejse donede gosli“. — ,Tipa“, dé oskrbniku,
»ti pa glej, da jih ne placas predrago“.

Ivan si je izbral jako dobre gosli. Zid mu
reCe: ,Sedaj zapoj in zagddi jedno !¢

Ivanu se je v teh okoliS¢inah najprimernejse
zdelo, da si zbere jeden psalm Davidov. Pricel je
peti 8. psalm tako:

Cudno je na zemlji tvoje ime mogoéno,
Tvoja slava viSa, kot nebo oboéuo.
Cast osnul iz ust si sesajoéih,

Da zaveze§ jezik ti nasprotvajoéih.

AK' nebo pogledam, tvojih prstov delo,
Luno in ponebnih svitlih zvezd kardelo:
Kaj tedaj je clovek, kaj je sin Cloveski,
Da spominja se ga Se vladar nebeski?
Z velidastno slavo si ovenc¢al njega,
Majheno le poniZal pod angeljce ga.
Del postavil svojih si ga gospodarja,
Cele zemlje njega zvolil si viadarja.
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Njemu si podvrgel ovee in goveda,

Vse zverine divje slehernega reda;

Tice letajoce pod neba obzorju,

Ribe plavajoce po nezmernem morju;
Tvoje ime, gospod na§, kak je éudapolno!
Kak je ¢udno tvoje stvarjenje vesolno!

Zidu Jusufu je bilo petje Ivanovo prav viec.
»0j to je lepo“, rede ,0j, to je lepo! Tudi nisem
mislil, da ume§ peti tudi naSe sv. pesmi. Sedaj sem
Se jedenkrat bolj vesel, da sem te kupil. — Tudi
tvoje petje, kolikor umem, je prav umetno. To bode
ljudem vSe€; bodeS se jim prikupil“. ~— ,Meni
pa“, misli, ,bode prinesla tvoja spretnost lep do-
bicek“.

7id ni precej prodal Ivana. Hotel ga je po-
pred privaditi Seg in navad, ki jih imajo mohame-
dani, zlasti pa ga Se vsaj za silo nauditi turSkega
jezika. Umel bode precej gospoda, kateremu ga
bode ravno prodal. Tako je, bil zid storil vie z
marsikaterim kristijanskim sozmem pa ga tudi
dobro prodal. Sam je Ivana Wil ar abskega jezika,
katerega so govorili po onej dezeli turki, kakor jih
mi zovemo. Kakor sploh znano, so Slaveni bolj
zmozni, da se nauté raznih jezikov, nego drugi
narodi. Tudi Jusuf se je kar cudil nasemu Ivanu,
kako je napredoval.

Kedor je z Jusufom samo pri kupciji obceval,
imel ga je za natanénega da celo skopega moza,
ki umé vse do zadnjega novéi¢a preracuniti na
svoj prid. V vsakdanjem Zivljenji pa je bil, rekel
bi, redka izjema mej zidi. Ni bil skop, marvet
radodaren. Tudi naSemu Ivanu se ni slabo godilo.
Jed, katero je dajal Ivanu, je bila dobra, osobito
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e z ozirom na te kraje. Bil je ri% z mesom, da-
teljni in slive. Semtrje je dobil tudi kos pitane
gosi. Seveda je pri tem bil mar Zidu tudi lasten
dobitek, &e§, zali, neZni mladeni¢ ne sme shujSati.
Bode toliko bolj v8e¢ kupcu. Soba, katero mu je
odlo¢il v bivaliS¢e, bila je jedna najlepSih v hisi.
Seveda je bila temna in neprijetna, ker je bila le
za soznje. Tezko se je Ivan privadil takega sta-
novanja. Dosehddb je bival v sobah, ki so bile
zraéne in na izobilo oskrbljene s potrebno hiSno
opravo. Ker je znal lepo pisati, moral je ves dan
prepisovati in delati Zidu razne ralume in liste,
kupéijo zadevajoce. Seveda mu je bilo hudo pri
srei, ker bi bil rajSe sedel pri svojih knjigah doma
ter se u¢il. Cestokrat je moral tudi ves dan po-
magati, ko so razno blago in robo razkladali in
nakladali, da mu je tekel zndj s &ela in lic.
Vse to trpljenje je voljno prenmasal; saj je znal, da
mu ga je Bog poslal. On sam pa vie vé zakaj.
Ostal je vedno vesel in zadovoljen.

s

1L

Wjﬂ Ze je bilo preteklo nad leto dni, kar je bil
na§ Ivan v hiSi Zida Jusufa. Necega dné
pride Jusuf ves vesel domov. Mane si roki in
rete Ivanu: ,Menim, da ti smem sreCo voScCiti.
Prav dobro sluzbo sem naSel za-te. Ne dvomim,
da bode§ srecen in zadovoljen; mislim pa, da bodo
tudi drugi s teboj po vsem zado:oljni
Kridtof Smid, VIIL b
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Oskrbi mu lepo obleko take barve, ki je vSed
olem., Potem mu rede, naj vzame svoje gosli.
Pelje ga v neko hiSo ki je bila podobna palali.
Lepo obleCen strezaj gre doSla oglasit gospodi.
Kmalo pride nazaj in jima veli, naj gresta v lepo
sobano.

Gospodar, turek lepe postave in Se cvetocega
lica, je v krasnej turSkej opravi sedel na naslo-
njadi, vezenej sé zlatimi nitikami. Pod nogami je
imel krasno preprogo. Pusil je lepo diSe¢ tobak iz
pipe, ki je imela nad meter dolgo cev. Poleg njega
je stala mizica, lino izrezljana; na njej si videl
kavo v dragih, lepih posodicah.

»1'voj gospod mi je pravil, da ume§ lepo gosti
in peti. Jaz ljubim lepo petje in godbo, PokaZi
mi sedaj, kaj umes“, rete imoviti turek Ivanu.

»V vaSem jeziku ne znam zapeti nobene pesmi,
paé pa v svojem materinem jeziku“, odgovori po
arabski Ivan.

»Tudi dobro!“ dé turek. ,Zapoj mi eno v
svojem materinem jeziku. Bodem vsaj videl, e je
tako lepo doneé, kakor naS“. Ivan nekoliko misli,
katero bi zapel turku. Potem si misli, vsemogodni
Bog je vstvaril vse ljudi, nas in tudi érne zamorce.
Naj bi njegov sv. Duh razsvetlil vse, da spoznajo
pravega Boga. Z milo donedim glasom je zapel
staro cerkveno pesem:

Neskonéni ofe milosti,
Vesoljnega sveta vladar,

Ki enega le bistva si,

V osebah trojstvo, Vedni Bog.
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Ti vstajajoéim desno daj,

In trezen duh se vzdigne naj,
Za tvojo Cast gored naj bo,
Naj hvalo poje Ti dolzno.
Ocetu slava naj doni,

Naj slava Sinu se glasi,

In Duhu, ki tolaZi nas,

Naj bode slava veéni &as.

Turek je pevca pazljivo poslusal ter pusil to-
bak. Celo se mu je nekoliko zmradilo, vendar je
prikimoval zadovoljno z glavo. Ko Ivan neha peti,
reée mu: ,Dobro, dobro! Nisem menil, da ume§
tako dobro peti in gosti. Menim tudi, da ume§
ravno tako izvrstno druge vednosti, o katerih mi
je pravil Jusuf, tvoj gospodar“. Tudi ga je izpra-
Seval o razlitnih drugih reéeh. Odgovori Ivanovi
so bili turku po vsem vSec.

yDobro! vrjamem tyojim besedam! Tudi ne
dvomim ve¢ o tvojej spretnosti, katero priCakujem
od tebe“. Reksi to, gre v stransko sobo. Vrata
so bila le na pol zaprta. SliSal si, da so se Zivahno
razgovarjali, nisi pa razumel v to sobo. Po neko-
liko trenotkih pride turek zopet iz stranske sobe
ter naSteje Zidu na mizo sto zlatov. Ko je turek
§tel zlate, gladil si je Zid zadovoljno svojo brado.
Presteje Se jedenkrat, potem pa prav zadovoljno
postrie z roko rumene zlate v usnjati mosnjicek,
ki ga je imel sé seboj.

»Blagorodni gospod*, rece, poslovljaje se za-
dovoljno, ,gotovo bodete zadovoljni s ceno in bla-
gom. Ti pa, Ivan, bode§ sé svojim vedenjem in
spretnostjo gotovo pokazal svojemu novemu gospo=

Bt
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daxju, da si ve¢ vreden, nego teh pidlih zlatov!
Bodi zdrav! Bog nafih ofakov naj je s teboj!«

Novemu gospodu naSega Ivana je bilo ime
Ahmed. Bil je jako bogat trgovec in imel kupéijske
zveze po vseh glavnih mestih Evrope. Tudi v Alj-
gijeru ga je vse ¢islalo in spoStovalo. Zbrali so si
ga celo zastopnikom v mestno staraSinstvo. Bilo
mu je jako vSeé, da je dobil mladenca, vesStega
raznih Evropejskih jezikov. Povedal mu je, da
bode glavni njegov posel v prodajalnici. Ta bode
oskrboval razne dopise. Poleg tega mu je odkazal
§e druga opravila, katera ima bodoce oskrbovati
v hi§i. Streéi je moral tudi obitelji pri obedd.
Ker je bil ¢as obeda, velel mu je Ahmed, naj pri-
redi potrebmo. Storil je vse tocno in urno.

K obedu so priSle le Stiri osobe: Ahmed
8¢ svojo soprogo Fatimo in dva otroka. Sincek je
bil v devetem héerka pa v Sestem letu svoje dobe.
Gospa je sedaj odlozila svoj pajcolan, ki je pokri-
val obraz. Bila je gospa Se cvefocih lic. Otroka
sta Dbila videti jako ljubeznjiva; pozdravila sta na-
Sega Ivana jako prijazno; potem ga pa radovedno
gledala. Ivan se je prav spretno obratal okoli
mize ter stregel gospodi. Razumel je vsak miglej;
da, cestokrat je storil vie popred, negoyso mu’ ve-
leli. Po obedu reée Ahmed: ,Tako dobro, brzo
in spretno nam ni Se nihée stregel pri mizi.“

(Gtospa je popred v stranskej sobi poslulala
Ivana, ko je godel in pel. ,Prav dobro znas gosti
in peti“, re¢e mu; rada bi sliSala Se kako tvojih
narodnih pesem. Ivan vzame v roko svoje gosli.
Ker vidi pred seboj vesela nedolZna otroka v krogu
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svojih roditeljev, spomni se nehoté veselja svojih
otro¢jih let. Zato milo zapoje znano "pesem:

Oh blaZena leta nedolZnibh otrok,

Vi imate veselje brez tezkih nadlog;

Oh kako vas sréno nazaj pozelim!

Al vi ste minola, zastonj se solzim.

Le eno veselje Se ¢aka na me

V presretni dezZeli, kjer mlado je vse,
Trpljenje v taisto deZelo ne zna,

Le tamkaj je pravo veselje doma.

Gospa in gospod sta pazljivo posluSala mla-
dega peveca. ,,Pesem je jako lepa“, rece decek; ,le
Zalibog, da besedice ne umem!“ Deklica pa rede:
»Jaz bi se tudi rada naudila tako lepo peti!* —
»Jaz pa se bodem uéil gosti“, dé bratec. — ,0,
to je pa pa¢ tezko! Peti je veliko loZe; saj znam
vZe nekoliko peti“, odgovori sestrica in priéne sé
svojim neznim glasom peti neko tursko pesem.

wDobro, dobro“, relejo ofe, ,vaji bode pa
Ivan poduteval®. Otroka sta se tega jako razve-
selila. TIvan jima pa radostno obljubi, da ju bode
prav rad podudeval. Kmalu sta se otroka z Iva-
nom jako sprijaznila. Brez njega kar nista mogla
veC biti, — To je bilo roditeljem jako v3eé; dobri
Ivan si je!.pa s terf pridobil popolno zaupanje.

od oy

Iv.
WJ ez nekaj tednov je odpotoval Ahmed sé svojo obi-
@ teljo na svoje posestvo. Ivan je moral iti Z nji-
mi. Lepo posestvo se je razprostiralo dale¢ proé
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od mesta, blizo gorovja. Ahmed je imel tukaj lepo
hiSo s prelepim vrtom, ki je bil podoben raju. Gre-
dice mnogobarvenih cvetlic so ti ocarale oko; tudi
si videl dolge verste pomaranc, citron, smokev in
drogih dreves, ki rasté po teh juZnih krajih. Iz
vrta si priSel v gozdi¢ zelenih murev; po njih so
plazile sviloprejke in pletle po vejicah rumene za-
predke. Videl si trte, ki so se ovijale po raznem
drevji, prepregale ga in zaljSale z okusnim grozd-
jem; zdelo se ti je od dale¢, da drevje rodi tako
Flahtno sadje. Se dalje je bil gozd samih zelenih
oljk. Vet sbéznjev je pridno obiralo zrelo oljkino
sadje, iz katerega narejajo najboljSe olje.

Ko je proti veceru vroéina nekoliko pojenjala,
Sel je Ahmed s& svojo soprogo, otrokoma in Iyanom
na polje, da pogleda po svojih delaveih. Solnce
Jje bilo vZe zaslo v zaton. Trudni delavei so se-
deli nekoliko pro¢ od oljkinega gozdita pri velerji.
Nekaj korakov dalje so bili zakurili ogenj, da so
si kuhali; sedaj pa je vZe ugaSevalo; semtertja je
tlelo le Se kako poleno. Ahmed in Fatima sta §la
Se nekoliko dalje proti pogorju, katero je po vrhun-
cih Se zlatilo solnce, ¢e tudi je bil v dolini Ze mrak.
Otroka pa sta tekala po zelenej trati. Delek je
poslusal tiéa, ki je ljubko prepeval v bliZnjem grmu,
deklica je pa Sla k grmu, katerega so obletavali
hros¢i, ki se lepSe svetijo, nego naSe krsnice. Otroku
se je prijetno zdelo in videlo, kakor letedi biseri.
Pa na jedenkrat se pokaze iz bliznje goSéave straSna
zver; bil je lev. OSabno in mogofno je stresal
svojo koSato grivo, da jo pogladi; tudi je odpiral
svoje straSno Zrelo, kakor bi se mu zdehalo po do-
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brem plenu. Vse prevzame nepopisljiv strah; vsi
hité proti higi. Majhna Almira ni mogla tako hitro
bezati, nego drugi; zaostala je za drugimi. Divja
zver se jej je bila vZe priblizala. To zapazi Ivan.
Brzo skoti na kraj, kjer so si s6Znji kuhali; zgrabi
tlefe poleno in ga priéne vihteti v krogu. Kmalo
pritne s plamenom goreti. Delajo¢ z goreé¢im po-
lenom pred seboj gore¢ krog, gre Ivan brez strahit
divjej zveri nasproti. Znal je, da se te zveri ognja
bojé. Lev bistro pogleda ¢udno prikazen, obstoji,
hudo strese svojo grivo in zarjové, da je majek
letel po gorovji. Vendar je Sel nekaj skokov na-
zaj; srdito pa je zrl na ¢udno prikazen v gorefem
kolobarji sé svojimi svitlimi oémi. RazdraZeni ley
Se jedenkrat obstoji, zarjéve Se straSneje in obstoji
kakor za skok pripravljen. Pa Ivan se ne prestrasi
in gre s svojim goredim oroZjem proti zveri. Lev
se zopet nekoliko pomakne nazaj, tretjiC obstoji,
potem pa se zabrne ter jo udere proti goScavi,
kjer Ivanu v no¢nem mraku zgine izpred o¢i,

Mej tem je Almira srecno dospela k svojej ma-
teri, ki se je bila ozrla na vpitje otroka. Ali strahi
in groze je bila Fatima kakor okammela. Hotela
je otroku priskoéiti na pomo€, pa noge je niso
nesle. Seveda bi mu tudi ne bila mogla pomagati.
Prestrasena Almira se zgrudi v narodje svoje ma-
tere. Mati objame bledo héerko in gorke solze
hvaleZnosti so jej tekle po lici. Ahmed se je hva-
lezno ozrl proti nebu ter prisréno objel pogumnega
Ivana. Aladin je gladil po lici svojo sestrico in
jej rekel: ,Hvala Bogu, da te ni poZrla divja
zver, Ko bi ne bilo Ivana, rarztrgala in pozrla bi
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te bila. Oj, kako bi se bil po tebi jokall* Vsi
so hvalili in ob&udovali Ivanovo pogumnost. Sam
pa se je imel srecnega, da je otel nedolZnega
otroka Zrelu divje zveri. PriSedsi v svojo majhno
sobico je pokleknil ter se v gorefej molitvi za-
hvalil Bogu za mo¢ in pogum, da je mogel reSiti
Zivljenje nedolZnemu otroku.

RO

Y.

S voje Zive dni ni Ivan tako sladko spal, nego to
no¢. Nigdar Se tudi v jutru ni tako veselo in
zadovoljno vstal, nego drugo jutro. Bil si je svest,
da jé ucinil vrle dobro dejanje. Na vse zgodaj je Sel
na vrt in opazoval vshajajode solnce. Videlo se mu
je, da solnce Se nigdar ni tako lepo vzhajalo. Obok
neba se mu ni zdel Se nigdar tako lepo mdder.
Barve cvetlic so se mu zdele Se lepSe pisane in
rosne kapljice so se lesketale krasnejSe. Videlo se
mu je, da vse okoli njega danes lepSe kazZe ljube-
zen in dobroto bozZjo. Nigdar Se ni tako lahko in
pobozno molil. Njegova molitev je z vonjavo cyet-
lic puhtela proti nebu.

Po molitvi je Sel na svoje delo in pricel trgati
v jerbaScek cvetlice, da oskrbi Sopke za mizo v
jedilnici. Nenadoma pride na vrt tudi Ahmed, nje-
gov gospodar fer mu prav prijazno vosci ,dobro
jutro®, rek§i: ,Idi sem k wmeni, verli in pogumni
mladeni¢! VaZne reli imam s teboj govoriti!®
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Po teh besedah Ivana ljubeznjivo prime za
roko in ga pelje v drevored na vrin. Tukaj ko-
raka Z njim nekaj déasa molCé gor in dol, potem
pa priéne govoriti tako: ,Dragi Ivan, storil si vrlo
delo; dolznost mi je, da se ti za to vsaj nekoliko
hvaleznega skazem, ée tudi ti po zasluZenji ne mo-
rem povrniti. ReSil si mojemu otroku Zivljenje.
Ko ne bi bil tako drzen in pogumen, pozZrla bi bila
divja zver mojo héerko, katero tako prisréno lju-
bim. Od sihddb ne bode§ ve¢ moj sézenj; imel te
bodem kot svojega sina. Tvoje plemenito srce je
vredno tega. Ne bodeS ved stregel pri mizi; z
mojimi otroci vred bodeS poleg mene sedel in z
menoj vred jedel iz jedne sklede. Tudi ne bodes
ved nosil obleke strezaja, nego tako, kakorsno no-
sim sam. Spremljal me bode§ pri vseh mojih opra-
vilih in razveseljevanji. Menim da te bodem vzre-
dil v vrlega in plemenitega moza. Za to pa je le
nekaj potreba, — pristopiti moras k Mahomedovej
veril®

Pobozni mladeni¢ obledi, ko sliSi svojega go-
spoda tako govoriti. ,Karkoli zahtevate, gospod,
bodem rad storil; tudi svoje Zivljenje rad dam za
vas. Nikar pa ne zahtevajte, da bi zatajil syojo
vero ter postal nezvest svojemu zveliCarju in od-
reSeniku Jezusu. Nigdar ne storim tega; mne za
bogastvo vsega sveta. Svojemu Bogum hocem ostati
zvest do smrti“.

Ahmed mu s Se bolj zgovornimi besedami
prigovarja, naj ga sluSa, Ce hoce biti sreen, — in
to celo v materinem jeziku naSega Ivana. Dosih-
dob je ¢rhnil le kako besedico, Ces, da se je Ze od
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njega naudil. Danes pa se je jel prav Zivahno po
domade Z njim razgovarjati. Z vso zgovornostjo
je opisoval Ivanu sreCo in blagor, ki ga bode do-
segel, ¢e pristopi k Mahomedovej veri.

Ivan je ostal moZ beseda. Odlocno je odgo-
voril svojemu gospodarju: ,Ne, ne! nigdar ne sto-
rim tega! — Le nekaj naj omenim. Hocete se mi,
gospod, hvaleznega skazati zato, ker sem stavil v
nevarnost svoje Zivljenje, da reSim nezmozno dete
z0b divje zveri. Moj Bog pa se je za-me in za
vse ljudi daroval v smrt na krizi. Tudi zame je
prelil svojo drago kri; zame je umrl iu trpel naj-
grozovitejSe muke. S tem me je otel Zrelu peklen-
skega zmaja ter reSil vetne smrti. Dal mi je ze-
meljsko Zivljenje, obljubil pa tudi veéno v nebeSkem
raji. Kako bi mogel zatajiti svojega gospoda Je-
zusa? Bi I ne bila to grda nehvaleznost in ne-
zvestoba ?2¢

Ahmed je bil odpadnik od krScanske vere,
kar Ivan in nihée v Aljgijeri ni znal. Bil je sin
poboZnih krSéanskih slovenskih starSev, ki so mu
oskrbeli izvrstno vzgojo. Ko je potoval kot mladi
kupec v kuptijskih zadevah po raznih deZelah, zgra-
bijo ga nenadoma roparji, odpeljejo na Tursko v
Carigrad. Tu ga kupi bogat turek. Ob kratkem
si je s& svojo vednostjo in spretnostjo pridebil lju-
bezen in zaupanje svojega gospodarja. Ni se mu
godilo ravno slabo; le prostosti je pogreSal. Tudi
jedini hceri bogatega turka je bil kr3canski séZenj
viet. Njegov gospod mu ponudi v zakon svojo
héer, ¢e sprejme turSko vero. Vse to ga preslepi,
da je postal odpadnik.
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MozZati odgovor nasega Ivana globoko pretrese
njegovo srce. Vest se mu vzbudi. Mirno rede Iva-
nu: ,Saj ne zahtevam, da zataji§ svojo kr3cansko
vero. V srci imej svojo vero in Zivi po njej. Le
na vnanje kazi, da spoznavas Mahomeda za boZjega
preroka. Ce pa tega ne stori§, ne more§ pri nas
postati bogat, veljaven in éislan moz. Kedor po
nadih deZelah nasprotuje veri in Segam naroda,
Zanje le zani¢evanje in preganjanje. Kazi se le na
videz mahomedanca®.

»0, ne, ne,“ reée Ivan odloéno, ,tudi tega
ne storim. Taka hinavi¢ina se mi gnjusi. V istini
bi pa pred svetom vendar zatajil svojega Boga ter
se kazal odpadnika. Kako bi pa mogel postati ne-
zvest, onemu, katerega ljubim? To, menim, spre-
vidite sami, blagi gospod. — Ce se spomnim lju-
bezni nasega odreSenika in izvelitarja, ki me je
popred Jjubil, nego sem zagledal lu¢ sveta, ter dal
za me svoje Zivljenje, — mora se pal moje srce
vneti nasprotne ljubezni! Pri svetem krstu so me
kot majhno dete njemu posyetili in darovali. Ljubi
star§i pa so me od mladih ndg pridno poducevali
v sv. veri. Naj veéje veselje mi je bilo, da sem
spoznaval njegoy zveliCavni nauk od dne do dne
bolj. S tem je rasla tudi ljubezen. Najsrecnejsi
sem bil tudi tisti srecni dan, ko sem prvikrat pre-
jel svojega odreSenika pod podobo kruha, kakor
nas uci nasa vera. — Oj, kako bi se mogel pred
svetom hliniti, da ni¢ ne ziam o svojem odreSeniku?
Grdo pohujSanje, slab zgled bi pa s tem dal tudi
krSéanskim séZnjem. Nigdar v svojem zivljenji bi
ne mogel biti vesel, ko bi storil to, Ljudem, ki
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o Kristusu nigdar niso sliSali, ne smemo vzeti za
z16, da nanj ne verujejo. Kar so sliSali o krSéan-
skej veri je bilo le: Naj se zatre z mefem in
ognjem. Jaz po svojej veri jih le milujem, da niso
prisli do spoznanja resnice. Grda izdajica bi bil
kristijan, ki zataji Boga. O njem veljajo besede,
katere je rekel o ufenci, ki ga je sovraznikom iz-
dal za nekaj srebernikov. Rekel je: ,Bolje bi bilo
za njega, da bi nigdar rojen ne bil“. Ves trud je
zaman, gospod, da bi postal odpadnik. Ako bi mi
dali na izbiranje: naj je vse vade imetje moje, ali
pa naj pomolim glavo rabelju, da mi jo odseka,
kakor se je prigodilo vZe toliko kristijanom, —
raje dam svoje Zivljenje za vero. Kakor sem Sel
brez strahu nasproti srditemn levu, da mu iztrgam
nedolzno dete, vaSo héerko, tako pogumno grem
pa tudi smrti nasproti za svojega odreSenika“.
Tako in jednako je govoril Ivan svojemu go-
spodu. Vsaka Ivanova beseda je bila Ahmedu ostra
puSica, ki ga je zbadala v srce. Ves bled in za-
misljen rete Ivanu: ,Le pomiri in potolaZi se!
Jaz Cislam tvojo vero: Nigdar veé te ne bodem
nadlegoval s takimi svéti in ponudbami.“ Reksi
to se je obrnil od Ivana ter korakal po éasi in za-
misljeno po vrtu do vrat. Od tod je Sel na prosto.

-86%%-
VL

E van je napolnil s cvetlicami pletarico ter Sel
= tudi ves zamidljen v jedilnico, da Z njimi na-
polni po mizi stojeCe lepe posode. Fatima je sedela
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s& svojima otrokoma vZe v jedilnici na predragej
naslonja¢i. Ko Ivan odpre vrata, hiti mu nasproti
in rede: ,Vrli Ivan, vCeraj si storil blago dejanje!
Mojo ljubo Almirico si resil gotove smrti. S tem
pa si bil sam v nevarnosti za svoje Zivljenje. Isti-
nito, to je vrlo in blago!“

Ivan, ki je bil Se yes zamisljen v to, kar je
govoril s& svojim gospodom, dé ponizno! ,Nisem
storil druzega, nego kar mi veleva moja vera. Na§
odreSenik, ki je dal za nas svoje Zivljenje, zapo-
vedal je nam vsem: kakor semvas jazljubil,
tako ljubite tudi vi jeden druzega.“

Gospa Fatima dé na to: ,To je jako lepa in,
rekla bi, nebeska zapoved. Tega nam naSa vera
ne zapoveduje. Radi bi Se kaj zvedeli o tvojej
veri in sploh o tyojem zZivljenji.“ Ivan je pripo-
vedoval, kako so ga starSi od otrocjih let podu-
tevali v kerStanskej veri in ucili spoznavati in
ljubiti Boga, stvarnika nebes in zemlje, in njego-
vega jedinorojenega sinu Jezusa Kristusa ; kako je
Jezus zapovedal, da moramo Boga Cez vse, vse
ljudi na zemlji pa, kot nasSe brate in sestre, lju-
biti kakor samega sebe. Sé solzami v oéeh je pri-
povedoval o trplenji in britki smrti Jezusa Kri-
stusa. Spominjal se je Se mnogo, kar so mu po-
bozna mati pripovedovali o Jezusovem ziyljenji.
Globoko si je v srce vtisnil te materine besede.
Ponavljal je te materine nauke od besede do be-
sede. NavduSeno je govoril o lepoti in blaZenosti
keri¢anske vere. Vse, kar je Ivan pripovedoval,
zlasti Se besede in nauki njegove matere, so glo-
boko §le v materino srce Fatime in' njenih otrok
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Almirica se je jokala sodutja, da so umorili Jezusa,
ki je bil tako blag. Aladin pa je rekel: ,0j, ko
bi bil jaz imel njegovo vsemogodnost, pokonéal bi
bil s& strelo hudobneZe.“

Ivan jim je razlozil, da je Jezus prostovoljno
trpel iz ljubezni do ljudi. Pustil se je usmrtiti,
da nas je redil venega pogubljenja in veéne smrti.
Se umirajoé na krizi je molil za svoje sovraznike:
»,0¢e, odpusti jim; saj ne vedo, kaj delajo.“

Ta ljubezen umirajodega OdreSenika je mater
in otroke tako ganila, da so vsem trem stopile
solze v ofi. ,To je istinito boZja ljubezen,“ rete
Fatima ; ,ta Jezus je kazal v vsem, kar je storil
in trpel golo ljubezen in usmiljenje!“

Fatima je hotela zvedeti Se, kako je Ivan
priSel v Aljgijer. Ivan je povedal, da je ravmno
hotel obiskati svoje roditelje; pa so ga roparji
zgrabili, odpeljali na ladijo in kot séZnjega pro-
dali za nekaj novcev. ,Kar mi pa Se najhuje
dé,“ — refe s& solznimi ofmi, ,je Zalost in
skrb mojib ljubih starSev in pa mojega brateca
in sestrice, ki nista mmnogo starejSa, nego ta dva
ljubeznjiva otroka. Oj, kako Zeljno so me, pri-
akovali, kako Zalovali in jokali, ko me ni bilb.:
Gotovo Se sedaj Zalujejo, ker niso nié¢ ved sli-
dali o svojem Ivanu niti zvedeli o osodi, ki ga
je zadela!“

»V srce se mi smilijo tvoji dobri starsi,“
reCe Fatima. Pal so bili roparji neusmiljeni, da
so te vzeli tvojim dragim starSem. Vendar morate
imeti kristjani turke za najhujSe sovraznike in jih
¢rtite iz veega srecal“
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0j, nikakor ne!“ odgovori Ivan; ,kristjani
ne smemo sovraziti nikogar; ljubiti moramo vse
ljudi, tudi turke in Zide. Ko bi ne storili tega,
— ne bili bi pravi kristjani.“

»Tvoja vera mi je vSe¢; spoznam, da blaZi
ljudi,“ re¢e Fatima in obmolkne. — — —

HIstinito,“ mislila je, ,,vera kristijanov je
boljsa, nego mohamedanska. Mohamed, nas prerok,
je oznanoval sovraitvo proti vsem drugoyercem;
Kristus, zaletnik kerScanske vere, je uéil le lju-
bezen. Mohamed je pomoril mnogo, mmogo tisoc
ljudi, da jim vsili svojo vero. Kristus je prelil
svojo kri iz ljubezni do ljudi; tudi je prepovedal
razSirjati z oroZjem svojo vero. Moram pripoznati,
da na§ prerok Mahomed ni ni¢ v primeri s Kri-
stusom.“ Seveda si sedaj Se ni upala to na glas
povedati.

Kar pride iz srca, seZe tudi v srce. Radi
tega so tudi Ivanove besede Fatimi §le v srce.
Razun tega pa je Se gorelo njeno srce hvaleznosti
do vrlega mladenéa, ki jej je refil drago dete.
»Idi, idi, Ljuba Almira, zahvali se tudi sama vrlemu
Ivanu, ki te je resil in obvaroval divje zverji.®

Otrok gre k njemu, pogleda ga sé solznimi
ofmi: povzdigne svoji nedolini rodici in rece:
i pZahvalim se ti, ljubi Ivan. Bog je velik in mo-
goten. On naj ti popladal®

. yVedi, blagi Ivan,“ refe na to Fatima. ,Ko
sem bila Se tako majhen otrok, imela sem za pe-
sterno kritansko soZenjo. Bila je jako krotka in
neizreteno ljubeznjiva in prijazna do mene. Veliko
mi je znala povedati o nekem boZjem detetu, Ob
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njegovem rojstvu so se veselili angeljei, hvalili
Boga in mu slavo prepevali. Te in jednake po-
vesti so mi Se sedaj najslajSi spomin iz otrodjih
let. Tudi mi je ¢estokrat zapela kako lepo pesem,
na katere se Se sedaj rada spominjam. To je bil
tudi povod, da si kot izurjen pevec priSel v naSo
hiSo. Od otrotjih let vie imam v srei neko lju-
bezen in nagnenje do vere kristijanov. Ko so
moji starSi to zapazili, vzeli so mi poboZno soZenjo.
Ljubila sem jo skoraj bolj, nego svojo mater, jo-
kala sem in se nisem hotela loCiti od nje. Na
mojo prodnjo so ji dali moji star§i prostost. Sla
je nazaj v svojo domovino. Se sedaj mi je pred
oémi njen mil, bled obraz. Tudi sama je milo jo-
kala, ko se je poslovila od mene. Njene zadnje
besede so bile: Spominjaj se me, Fatima; jedenkrat
bodes Se kristijana postala.“

B

VIL

M ej temi razgovori so Fatimi pretekli skoraj
= dve uri. Pri otrocih pa se je jela oglaSati
lakota. Zajutrek je bil na mizi; nihée pa se ga
§e ni dotaknil. Mater je jelo skrbeti, da oce ne
pridejo tako dolgo k zajuterku. Ni si wmogla raz-
tolmaciti, da ga ni. Ker pa je imel navado, da je
el vsako jutro na sprehod, Sine jej straSna misel,
te§, Sel je proti pogorju. Znabiti ga je napadla
divja zver in raztrgala.



85

Ahmed pa je hodil mej tem casom po oljki-
nem gozdi¢i gor in dol, drZe¢ roki na hrbtu. Ko
bi ga bil videl, spoznal bi bil prvi trenotek, da
je jako zamiSljen. Nigdar v svojem Zivljenji ga ni
Se tako hudo peklo, da je zatajil vero svojih pra-
dedov in starSev. Sam sé seboj je.govoril: ,Ta
plemeniti, blagi mladene¢ mi je ne vedé sé svojim
mozatim govorjenjem sekal rano za rano v moje
srce. Kar sem postal izdajica svoje vere, nisem se Se
¢util v resnici sre¢nega in mirnega ; sedaj pa mi ni
ve¢ tako ziveti. Sel bodem nazaj v svojo domo-
vino in se vrnil v narodje katoliSke cerkve, ka-
tero sem tako sramotno in sebiéno zapustil.s Ali
kaj poreCe Fatima k temu! Oj, ko bi jo mogel
pregovoriti, da gre z menoj in postane kristijana!
Seveda se zamorem vrniti tudi sam v syojo do-
movino. Imetja ima na izobilo, da prezivi sebe in
otroka. Ali kako zamorem pustiti otroka, da bi
bila, vzgojena v mahomedanskej veri! Svoj sklep
jej hoem precej razodeti. Znabiti bode vrli ¢in
Ivanov v prvem trenotku upljival na-njo, da bode
sla z menoj.

Z resno otoZnim obrazom je priSel v jedilnico,
da jej naznani svoj sklep. Niti slutil Se ni, kako
mu je za to vZe pomagal Ivan. Stopiviemu v sobo
rece: ,0j, dragi Ahmed, da bi bil paé tukaj! Se
misliti si ne mores§, koliko lepega mi je v kratkem
¢asu povedal Ivan o krSdanskej veri; da bi hil
tudi ti to slisal! Iz vsega srca Zelim, da bi mogla
postati kristijana ter vZivati blaZenost, katero vsem
na izobilo ponuja. Odkritosréno ti povem, na tvo-
4241 mestu bi za ves svet ne bila zupustila te vere,“

Kristof Smid, VIIL 4
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Ahmedu se &elo razvedri, ko sli§i Fatimo
tako govoriti, TeZek kamen se mu je odvalil od
srca. ,Hvala Bogu!“ rele, ,da si teh misli kakor
jaz. Ravno sem priSel, hoted ti naznaniti svoj
sklep ter se o tem posvetovati s teboj.“

Po teh besedah rede Fatima Ivanu, naj gre
z otrokoma v stransko sobo; tam naj zajuterku-
jejo. Mozu pa rece: ,Cemu razgovora in posve-
tovanja! Rada grem z otrokoma v tvojo domovino.“

Ahmed je imel Se ve¢ pomislikov, kako naj
izvrSi svoj sklep. Fatima mu je vedela precej
pravo svetovati. ,,Saj si vZe pred dalj dasom rekel
svojim prijateljem, da te silijo kupéijske zveze iti
v Benetke. Reci jim, da bode§ v kratkem el v
Evropo. Nikomur se tudi ne bode &udno zdelo,
¢e grem s teboj. Samo ob sebi se pa tudi ume,
da otrok ne moreva pustiti samih. NaSe imetje v
gotovini in dragocenostih vzameva lahko sé seboj.
To posestvo pa prodaj; saj sem vZe sinoci rekla,
da ne bodem priSla ved sem z otroci, ker niso
varni pred divjimi zverinami. Prodaj toraj po-
sestvo, iztirjaj dolgove in skrbi, da prej, ko mo-
golte, ostavimo Aljgijer za vselej.“

Ahmed je sludal modri svét Fatime. Prodal
je posestvo, razprodal svoje blago ali pa ga vzel
88 seboj na barko. Sé soprogo in otroci jo od-
rine na Siroko morje. Tudi nekaj kerSéanskih
sbZnjev je nakupil ter jih vzel na barko, da jim
v domovini d4 prostost. Prav vesel je bil, ko je
imel za hrbtom Aljgijer.

Mej pdtom je hotel obiskati tudi veéno mesto
Rim. T je slovesno zopet stopil v narocje kato-
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liSke cerkve. Tudi je imel sreco videti sv. oleta,
ki so se Z njim in Ivanom prav ljubeznjivo razgo-
varjali. Pri odhodu pa so sv. ofe Ivanu rekli:
»Tebe bode bozja roka Se rabila, da bodeS izvo-
ljeno orodje v izveliGanje mnogim ljudem.*

Iz Rima je sel sé syojo obiteljo v Benetke,
da poravna svoje kupGijske zadeve. Iz Benetk jo
je odrinil v Trst proti svojej domovini. Ta se je
vriila Se velika slovesnost. Ko so bili Fatima in
otroci v kritanskej veri dovolj poduleni, bili so v
stolni cerkvi slovesno kerSéeni. Krstili so jih Skof
sami. Nebrojno mnozZico poboznega in radoved-
nega ljudstva se je bilo zbralo v cerkvi. Vse je
gledalo plemenito gospo, ki se je z otrokoma bli-
zala krstnemu kamenu v velikej poniZnosti, e tudi
je bila v prelepej pisanej svilnej opravi, kakorSna
je vSe¢ ljudem juinih krajev. Se bolj pa si se ra-
doval nedolznih otrok, ki sta sé sklenjenima ro-
kama prejela sv. krst; kjer koli se je Fatima z
otrokoma v mestu pokazala, povsod so jih ljudje
veselo pozdravljali.

VIIL

» 7 iz Benetk je Ivan sporodil svojim star§em,
da je srecno reSen soznosti ter na poti v do-
movino sé syojim gospodarjem in vso druzino, ki
je stopila v katoliSko cerkev. Dné svojega prihoda
jim Se ni mogel dolo€iti.
g
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Necega vetera, ko je solnce ravno zahajalo,
sedela je vsa obitelj pod koSatim drevijem poleg
grajskih vrat. Razgovarjali so se o Zeljno prica-
kovanem Ivanu. Nenadoma se jim pribliza urnih
korakov mlad moZ. Bil je obleen v dolgo halo,
obleko romarjey one dobe. Bil je naS Ivan; starsi
ga precej ne spoznajo. Mnogo je zrastel in hil
zagorelih lic. Tudi so vsi mislili, da bode prisel
s turSko druzino, kakor jim je bil sporoéil. Ko
so pa spoznali, da je tuji romar njih ljubljeni Ivan,
bilo je tem vele njih veselje, pero ga ne more
opisati. Misliti si ga moreS nekoliko, e se mishi§
v takej okoliS¢ini. Ole, mati, bratec in sestrica
planejo nanj ter ga veselo sprejmo v grad. Odlo-
Zivsi svojo romarsko obleko, je stal pred njimi zal
mladeni¢ v noSi plemicev one dobe. Po sreénem
svidenji se je razgovarjala obitelj, da je ura bila
polno¢i. Saj so si tudi vedeli praviti raznih do-
godkov, zlasti Se Ivan; moral je po veékrat pono-
viti vse, kar se mu je bilo o tem Casu pripetilo.

Cez nekaj dni potem so dobili §e druge goste.
Ahmed sé svojo obiteljo je priSel v grad, da obiste
roditelje vrlega Ivana. Vera Jezusova in krican-
ska ljubezen je kmalo obe obitelji zdruzila s tesno
vezjo ljubezni. Ahmed, sedaj zopet Vid, je sklenil
prisréno prijaznost z Ivanovim odetom, ki je bil
vZe v letih; spostoval ga je, da je njegov ode.
Fatima, ki je dobila pri sv. krstu ime Marija, in
Ivanova mati ste postali kmalo dobri prijateljici.
Ivanov brat in sestrica sta se zabavala z Almiro in
Aladinom, ki pa sta se sedaj zvala Milica in Tondce,
Pripovedovala sta o vroej Afriki in ¢rnih murinib,
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ki ondi Zivé, in pa o strasnih levih, ki Zivali in
ljudi trgajo in Zro.

Ivanov ode pa se v druzbi teh srecnih ljudi
ni mogel zdrzati, da bi ne bil na glas poveliceval
bozZje previdnosti. ,0j. dobri nebeski ofe“, rece,
»vse obrnes modro in na na§ prid! Bil je zame
in za mater hud udarec, da sva zgubila svojega
Ivana; milo sva po njem Zalovala. Tudi za-nj je
bila to huda poskusnja. A bilo je to kratko trp-
ljenje mnogim na blagor, nam vsem pa se je spre-
menilo na veliko veselje. Kedo bi te vekomaj ne
hvalil neskonéno modri Bog !¢

Vid je znal, da je Ivanov ode zgubil po po-
gostih turSkih napadih v slovenske pokrajine sko-
raj vse svoje imetje. Tudi grad so bili velkrat
oplenili ter odnesli yse dragocenosti. Ponudi mu
nekega dne veliko svoto denarja, feS, ker je po
Ivanu postal deleZen vecnih dobrot, zahteva hva-
leznost, da Z njim deli svoje Casno imetje, katerega
mu je dal Bog na izobilo.

Ivanov ode odgovori: ,Niti noyéica ne vza-
mem. Res je postalo moje imetje bolj piclo, kakor
tudi mnogim drugim rodbinam. To nié ne dé, Po-
svetni liSp in bogastvo ¢Cloveka le prerada zape-
ljata, da hrepeni le po posvetnej slavi in veselji,
za istinito pravo veselje duha pa se ne briga. Ni-
sem imovit, pa tudi reven ne. Hvala Bogu! imam
toliko, da morem s& svojimi poSteno Ziveti, in to
je dovolj. Molil sem vedno, kakor modri Salomon,
pa tudi otroke tako ucil: ,Revscine in bogastva
mi ne daj, o gospod! Daj mi vsakdanjega kruha
vse dni mojega Zivljenja“.
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»Seveda je to blago in modro. Vendar me-
nim, da je Ivan vZe dovolj poskusil. Njega bo-
gastvo ne bode oslepilo”, reée na to Vid. ,,Vzemi
pa ti, kar nofejo sprejeti oce. Hvaleznost me sili,
da ti ysaj nekoliko povrnem, kar si mi storil. Re-
§il si mi héerko gotove smrti; pripeljal si me na
pravo pot, katero sem bil zapustil, z menoj pa tudi
Zeno in otroka v narocje sv. cerkve. Rad ti dam,
blagi Ivan, polovico svojega imetja“.

Jaz za se denar Se manj potrebujem nego moj
oce. Sklenil sem iti v red ter se svetu popolnoma
odpovedati. Na skrbi mi je le izvelianje svojega
bliZznjega, ker sem videl strasno bedo v Afriki.
Vendar se drznem nekaj prositi. Darujte nekaj
ponujene svote v to, da se Z njo nakupijo nesreéni
kerSCanski soznji in reSijo strasnega jarma soZnosti.
Tudi Se trije moji rojaki, s katerimi sem hil na
jednej barki, kakor sem vze pravil, zdihujejo v
hudem robstvu dale¢ od svoje domovine. So redov-
niki, katerim je na skrbi, da z milodari odkupujejo
soznje. Izrocite jim, blagi gospod, nekaj novcev v
ta namen. S tem storite najblazje dobro delo usmi-
ljenja“. — Kakor je Ivan svetoval, storil je Vid.
Polovico svojega obilnega imetja je daroval v to,
da se resijo nesreéni rojaki hude sozZnosti.

IX. Kake pitle ure hoda od Ivanovega doma si
je kupil Vid lep graditek. Obe rodbini ste Ziveli
v prijateljskej zvezi. Cestokrat ste obiskovali jedna
drugo. Ivan je Sel zopet na visoke Sole, da jih
izvr8i. Ob pocitnicah je hodil na dom svojih starsev.

Bilo je ravno o veliki noti, ko je prisel Ivan

zopet domoy. Tudi Vid s svojo rodbino je priSel
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obiskat Ivana. S¢& seboj je prinesel tudi list, ki
mu ga je pisal nekdanji nesreéni Ivanov tovari§
mladi pravnik. Prisréno se zahvaljuje za dobroto,
da ga je resil tezkega robstva; pozdravlja pa tudi
toplo svojega sojetnika Ivana.

Drugi dan ste bili obe rodbini prav Zidane
volje pri obedu. Kar pridejo neznani ljudje, Zeled
z gospodo govoriti, Bili so nadi stari znanci: stari
ribi¢ in pa mladi mornar, ki sta bila z Ivanom
vred odpeljana v tur§ko s6znost. Bila sta doma
iz okolice in se ravno vrnila v domovino. Prisla
sta, da se zahvalita blagemu Vidu. Mornar je pri-
peljal sé seboj svoje vZe priletne starSe, ribié pa
svojih petero otrok in Zemo. Bil je ginljiv prizor,
gledati, kako so se jim po lici otrinjale solze ve-
selja in hvaleZnosti.

Vid jim rede: ,Ne meni, ampak temu-le mla-
dencu se zahvalite! Njemu ste hvalo dolzni za
svojo svobodo, jaz pa in moja obitelj se mu imamo
Se za mnogo veC zahvaliti. Ta le blagi mladenié,
ki je bil vas sojetnik, je vaS pravi resSitelj!“

Moza nista Ivana precej spoznala; sedaj se
Se le spomnita onega mladenca. Stari ribié rece:
»D4a, da, ta je oni mladeni¢, ki je priSel kakor po-
slanec bozji k nam na ladijo morskih roparjey in
nas v nadi bedi in tugi tako ljubeznjivo tolazil.
Qj, otroci, Zena in ti sosed zahvalimo se blagemu
mladenéu !¢

Vsi se gnetijo okoli Ivana, hote¢ mu roko
poljubiti. Ta pa se brani, reki: ,Zahvalite se
mojim ljubim roditeljem. Z besedo in zgledom so
me utili, da naj se tako vedem. Vse, kar sem,
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imam se poleg Boga zahvaliti le dobri vzgoji svojih
ljubih roditeljev.

Ivanov ote stopi sedaj v sredo, odkrije svujo
sivo glavo in ozrSi se proti nebu, rete: ,Vsa gast
in hvala gre Bogu samemu! Kakor vsegdar — je
tudi sedaj vse prav in modro obrnil. On, ki je
pripustil, da je priSel moj sin v roko roparjem, ve-
del je naSo in njegovo tugo spremeniti na veliko
veselje. Po tem terpljenji smo vsi, menim, kre-
postnejSi, modrejSi in boljsi postali. Bog nam je
poslal britko trpljenje, pa ga spremenil v sladko
veselje. Sin, ki obrafa na svoj prid dobro vzgojo,
katero je prejel doma in v Soli; ¢e dobro porabi
zmozZnosti, ki jih je prejel od Boga; ¢e ostane po-
niZen ter ne iSCe svoje ampak boZjo Cast, — je
lahko sam sebi in svojemu bliZnjemu na Casni in
veéni blagor. Cast in slava bodi Bogu sedaj in
na vekomaj!“

Ko je Ivan izvrsil bogoslovje, sklenil je sto-
piti v red ,bratov presv. Trojice v reSevanje jet-
nikov“. Ta red je vstanovil, kakor znano sv. Ja-
nez Matajski. Namen mu je bil, da redovniki re-
Sujejo jetnike turSke soZnosti, uée nevedne in stre-
Zejo bolnikom. StarSi Ivanu radi v to privolijo.

Svojo dedséino je prepustil svojemu mlajSemu
bratu.

0j, koliko veselje je bilo za vse domade, ko
je priSel nas Ivan prvikrat v redovni obleki do-
mov. Nosil je dolgo belo halo z rudeéim kriZem
na prsih. ,Kriz“, refe Ivan, ,nas spominja, da
prenaSamo voljno svoje trpljenje v veri na Onega,
ki je za nas na kriZzi umrl. Opominja nas pa tudi,
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da ljubeznjivo lajSamo bedo in trpljenje svojemu
bliznjemu. Bela in rudefa barva znaci, da moramo
skrbeti za nedolZznost srca in da naj naSa srca
plameta ljubezni do ljudi, zlasti trpecih¥.

»T0 je prav za prav dolznost vseh ljudi¥,
recejo oce; ,to hoCemo tudi mi storiti“.

Ivana so predstojniki poslali v Afriko, kjer
je z deli kritanske ljubezni mmnogo let lajsal bedo
nesreénim séznjem.

.






Kritanska obitelj (druzina).

Poslovenil

P. Florentin Hrovat.






P red vet nego dve sto leti je Zivel na nekem
= otoku Japonskega kraljestva poboZen in poSten
moz. Ime mu je bilo Tit. Vse ga je spostovalo,
ker je bil plemenitega rodu in ob jednem tudi kre-
posten in poboZen.

Mnogo, mnogo let popreje, nego je zagledal
Iu¢ sveta, prisli so bili v te kraje po Sirokem
morji pobozni, sveti mozje da oznanujejo sv. Jezu-
sovo vero divjakom po teh krajih. Mnogo tisoé
divjakov je pazljivo posluSalo oznanovalce sv. vere.
Dali so se tudi krstiti. Tudi Tit, ki je pri sv. krstu
dobil to ime, postal je kristijan. Od dné do dné
je bolj spoznaval, kako blazi njega in njegovo obi-
telj nova vera. Bil je nebesko sreCen. Hitro se
je razirjala vera naSega Gospoda Jezusa Kristusa
po prostornem japonskem kraljestvu. Vsi so me-
nili, da ob kratkem Casu zginejo ostudni maliki,
in da bodo vsi Castili pravega Boga; vzivali pa
tudi sreco in blagor, ki ga zamore divjakom pri-
nesti le katoliska cerkev.

Kmalo pa je priSlo drugade. Malikovayski
Zrtovniki, ki so se bali za svoje mastne sluzbe,
pregovorili so cesarja, ceS, kerS¢anska vera je ce-
sarstvu nevarna; iztrebi naj jo iz cesarstva, ée si
hote prestol ohraniti, Na to je zapovedal cesar
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svojim namestnikom, naj pomoré vse, ki bi se ne
hoteli odpovedati kricanski veri ter darovati ma-
likom. Brez Stevila vernih je dalo rajSe svoje Ziv-
ljenje, nego da bi postali nezvesti svojemu odre-
Seniku Jezusu. Mej najstrasnejSimi mukami so
ostali stanovitni ter veselo prepevali svojemu Bogu
hvalne pesmi. Bili so veseli, da jim je dal Bog
priliko zanj trpeti.

Cesarjev namestnik v oni pokrajini, kjer je
zivel Tit srecno in zadovoljno s& svojo obiteljo,
sklene pred vsemi drugimi za staro vero pridobiti
veljavnega Tita. Mislil je tako: ,Ce pregovorim
tega moza, katerega vsi L.istijani jako ljubijo in
cislajo, da se odpové kriCanski veri in daruje ma-
likom, posnemali ga bodo tudi vsi drugi.

Pokliée ga k sebi v svojo palaco. Z vso
svojo zgovornostjo mu prigovarja, naj bode pa-
meten, naj uboga cesarja in zapusti kerscéansko
yero. Vse lepe besede in obljube so bile zaman.
Priéne mu groziti z najhujSimi mukami. Tudi za
te se ne kriga Tit. Ostal je stanoviten v svojej veri.

wPripravljen sem vsegdar za svojega cesarja
preliti tudi svojo kri in dati zanj syoje Zivljenje;
proti svojej vesti pa ne morem delati. Zvestoba
do mojega Boga naj ti je porok, da sem in ostanem
zvest tebi in cesarju do smrti. Se rajse pa umrem
za svojega Boga in OdreSenika. Saj nam kristija-
nom odpre smrt vrata v neizrekljivo sreéno vetnost.“

Namestnik rede na to: ,Dobro! ker se ne
boji§ smrti, prisilil te bodem drugae, da bode§
pokoren cesarju.“ RekSi to, obrne se od njega
ter mu pokaZe z roko, naj gre,
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Tit je imel tri ljubeznjive, zale in evetoce
otroke. Najstarej§i sin, Simen, je bil v Sestnaj-
stem letu svoje dobe; héerka NeZica v Stirinajstem
in Matijcek, najmlajsi sinéek v devetem letu.

Ocetu in pobozni materi je bilo najbolj na
skrbi, da vzgojita svoje otroke v strahu boZjem in
jih prav dobro podudita v kerSanskem nauku.

Drugi dan je bila ravno vsa obitelj skupaj,
da po vsakdanjej navadi opravi svojo jutranjo mo-
litev. Nenadoma obkolijo vojaki hiSo. Poveljnik
gre v hiSo ter refe resnim obrazom in ostrimi be-
sedami odetn: ,Namestnik mi je zapovedal, da
vafega najmlajSega sina odvedem k njemu. Ce se
ne odpové Kristusovej veri, sezgali ga bodo e to
uro na grmadi, ki je vZe na dvoriséi palale pri-
pravljena‘.

OcCe in mati obledita kot smrt. Nista se pre-
straila tolikanj radi tega, da bodo sezgali zalega
decka, temveC sta se bala, da ne bi se defek zbal
gorede grmade ter zatajil yere.

»0 moj otrok“, opominjajo ga ofe, ,spomni
se sv. starcka Polikarpa, o katerem sem ti desto-
krat pravil. Ko so mu grozili, da ga bodo sezgali
na grmadi, ¢e ne zataji Jezusa, odgovoril je z mla-
deni§ko srcénostjo: VZe mu sluZim nad Sestinosem-
deset let; ves Cas me je obsipal z dobrotami. Kako
bi zamogel zatajiti svojega Gospoda in OdreSenika.
Z veseljem se je dal seZgati za sv. vero. Pomisli
moj sin, da mora biti oni gospod dober in blag,
kateremu je Sestinosemdeset let sluZil pa se Se zanj
dal seZgati, Stori tudi ti kot otrok z veseljem,
kar je on kot starlek storil®,



100

Mati pa, spominjaje se makabejske matere,
recejo sé solzami v ofeh: ,Da, ljubo dete, usmili
se mene in idi veselo v smrt¥.

»0j, ljuba mati“, — dé na to sincek — ,ni-
kar ne jokajte! Saj rad umrjem; ne bojim se smrti.
Za Jezusa Kristusa, svojega Gospoda, rad dam svoje
Zivljenje“.

Brat in sestra milo pogledata svojega bratca
in se poslovita od njega. Vsi so ga hoteli spre-
miti. Ali stotnik rece osorno: ,Nazaj! nihde ne
sme iz hiSe!“ Vsak hofe Se enkrat objeti in po-
Jjubiti drazega jim Matijcka Simen in Neica se
kar ne moreta loéiti od njega. On pa jima rece:
»O pustita me! Grem z veseljem; saj grem v ne-
besa. Tam se bodemo zopet videli“.

Poveljnik rece océetu osorno: ,0O, neusmiljeni
ofe! neusmiljena mati! Storita, kar je cesar za-
povedal, in otrok je reSen. Sama sta ga izrocila
smrti na grmadi“.

»Menite mar“, odvrne ta stotniku, ,da nama
ni tezko loCiti se od dragega otroka ?*

Poveljnik je odpeljal za roko detka, ki se je
testokrat Se ozrl nazaj proti domu. Njegove oéi
so bile solzne, vendar pa mu je bilo obli¢je vedro
in veselo, drze¢ se na smeh. Tudi ostali so pogle-
dovali skozi okno za njim do tja, da jim je zginil
iz pred ocisko zi vrata, ki so drZala na dvoriste
namestnikove palade. Vrata se za vstopivsim za-
pro. Dvoriie palace je obdajal yisok zid. Vsi
ostali so ves €as plaho zrli proti palaéi in dvo-
riséu,
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,Hvala Bogu!“ vsklikne Zena, ,ravno sedaj
se je pokazal z dvoriSéa dim. Ni postal nezvest
svojemu OdreSeniku; sedaj, sedaj ga bodo sezgali“.

Moz se je spomnil o tem trenotku ocaka
Abrahama. Veselega obliéja se je ozrl proti nebu
ter vzdihnil: ,Tebi Vsegamogolni, darujem svo-
jega drazega sincka v Zgavni dar. Saj si tudi
ti za naSe odreSenje daroval svojega sina v sra-
motno smrt na lesu sv. kriza“.

Po teh besedah pokleknejo vsi in molijo,
kakor bi kletali poleg oltarja, na katerem bode
nebesSkemu jagnjetu za sveto vero darovan njih
ljubljendek.

Ko je vZe prihodnje jutro zlatilo vzhajajoce
solnce s& svojimi Zarki okolico, ¢ula je §e vsa obi-
telj. ,0j, rumena jutranja zarja, ki rumeni modro
nebo me spominja rumenega plamena, ki je véeraj
ypepelil naSega ljubega Maticka,“ vzdihne Zena,
ozrii se skozi okmno.

Ko je bilo solnce dobro iz za gore vzslo, zo-
pet stopi poveljnik v hiSo. , Va3 nadepolni sinéek,“
rekel je starSem, ,vas zali sincek je vZe prah in
pepel. Sedaj sem priSel po vaso zalo héerko, da
jo zadene jedn.ka osoda, ée ne bode sluSala po-
velja cesarjevega.“ — ,Vendar mislim, o ljuba,
zala, cvetoCa deklica, da ne bode§ tako bedasta,
nego je bil tvoj ljubi bratec. Le pomisli, cesarjev
namestnik te bode ozaljSal in obdaroval z dragim
liSpom, ée mu bode§ pokorna. Na izobilo ti bode
dal zlata in vsega, kar le poZelji tvoje srce,“ —
refe deklici,

Kristof Smid, VIIL 7
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Nezica pa vojaku tako odgovori: ,Cemu mi
so zlato in dragi biseri? Vera, v trpljenji uter-
jena, je draZja nego zlato, ki se otisti v ognji.
Vedno izvelitanje pa je oni biser, za kateri mo-
ramo Zrtovati vse. Saj pravi na§ odreSenik : Kaj
pomaga ¢loveku, ¢e si pridobi tudi ves svet, svojo
dusSo pa pogubil

Po teh besedah se stotnik milo ozre proti
deklici, rekSi: ,,0j, pa¢ bi bilo britko, da tudi to
zalo cvetko pokosi smrtna kosa v razevetajocej
mladosti in lepoti!“

»Clovek je podoben travi, ki jo pokosé, in
tloveska lepota cvetlici na polji, ki odcvete in zvene,
DusSa pa, ki spolnjuje bozZjo voljo, Zivi na veke,“
— dé na to zala NeZica.

,Oe si pa tako trmoglava in mnespametna,
dobro! Napovem ti tudi kazen in smrt, katera te
caka. Vrgli te bodo, kot cesarju nepokorno de-
klico, divjim zverinam. Te te bodo raztrgale in
pozrle. Te li ni strah in groza take strasne
smrti ?¢

Héerka se pri teh besedah spomni, kar so
jej oe pripovedovali o muéeniku sv. Ignaciji. Tudi
tega Skofa in mulenika je bil nekdaj rimski cesar
obsodil v tako smrt. Kakor ta mudenik sodniku,
tako je stotniku odgovorila tudi Nezica: ,Sem Je-
zusoyo seme. Zobje divjih zveri me morajo smleti,
da me bode Jezus spoznal kot pravi, &isti kruh
ter vzel v nebeSko veselje.“

»0j, mila, draga héerka,“ — refejo na to
ote, ,sreéna si! Jezusov svet nank si si dobro v
gree vtisnila ter ga zvesto ohranila. Bozji Duh
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te razsvetljuje in krepi, da bode§ ta nauk tudi
spolnjevala ter rada umrla za Jezusovo vero.“

Debele solze so tekle materi po obliéji, ker
ima v kratkem zgubiti tudi svojo drago héerko.
Ko pa je slisala tako sréno govoriti nezno héerko,
dala jej je vera zopet novo moé. Tolazila jo je
blaZena misel, da se ob kratkem onstran groba zo-
pet zdruzi sé svojimi ljubimi otroci. Sé srénostjo
makabejske matere jej osréena refe: ,Ker je bozja
volja, idi tudi ti, draga héerka! Sveti Duh ti bode
dal srénost in moé, da bodes kot neZna deklica
srecno prestala boj z divjo zverino ?¢

Ode, mati in brat objamejo nezno in mlado
mucenko ; britko jokajo in ihté. Sréna deklica pa
se jim strga iz rok in rece veselo: ,Oj, dobri
ole, skrbna mati in ti, dragi bratec, nikar ne Za-
lujte! Veselite se z menoj! Zdi se mi, da vidim
vie nebesa odprta! Tam, tam se zopet snidemo,
kjer na§ bratec vie vziva nebesko veselje. V svetih
nebesih bodemo vsi vZivali veselje, ki nigdar ne
neha. — Stotnik odpelje héerko iz hiSe. Starsi
in bratec bi jo bili radi spremili. Straza pa, ki
je stala okoli hiSe, zabrani jim prestop hiSnega
praga.

V jutru tretjega dné pride zopet poveljnik.
Z resnim glasom refe: ,VaSo cvetodo héerko je
vze doletela zasluZena kazen. Je vZe pri svojem
mlajSem bratci, PriSel sem Se po starejSega sina.
Se pa imate das, da se spametvate. Pomislite
dobro to, — preden ga odpeljem. Hoclete mar vse
svoje otroke zgubiti? Hocete li sami vse s& svojo
trmoglavostjo usmrtiti? Ozrite se le na svojega

7*
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najstarejSega sina! kako lepega in Cverstega Zi-
vota je! Ni i Skoda za tako krepkega mladendéa,
da bode moral prezgodaj v grob? Ta je jedini va§
otrok, ki ga Se imate. Naj Z njim vred zmrje tudi
vas plemeniti rod? Je vaSe veselje, vaSa tolazba
in podpora na stare dni! Vem, da ga ljubiti ka-
kor svoje oko! Na starost vam bode ljubeznjivo
stregel ter vam ob smertnej uri zatisnil oko. Pre-
govorita ga, naj si refi svoje Zivljenje iz ljubezni
do vaju in je pokoren cesarjevemu povelju. Kaj
koristi vam in njemu upor in trmoglavost ? Imamo
oblast, da ga usmrtimo z najstrasnejSimi mukami.*
Vrli mladeni¢ pa dé na to besedovanje mo-
Zato tako: ,Ne imeli bi mot¢i do mene, ko bi je
vam ne bil Bog dal. Z menoj morete storiti le
to, kar Bog pripusti. Se li ne bodem z veseljem
uklonil temu, kar mi je odlo¢il ljubi nebeski oce?
Njegov preljubljeni sin je nmrl na krizi za vse
ljudi, Oj, sladko in tolazljivo je trpeti in umreti
za onega, ki je za nas dal svoje Zivljenje.“
»ledaj vedi,“ rece srdito poveljnik, — na-
mestnik te bode dal krizati. Nikakor se ti ne
bode zdelo prijetno, ko bodes moral s prebodenima
nogama in rokama viseti na krizi in trpeti pekode
rane, katere ti bodo delali Zeblji. Brez vsakega
krepéila bodeS umiral v smertnih bole¢inah.“
Pogumni mladenié odgovori: ,0j, koliko ve-
selje, kolika tolazba zame, da me je moj OdreSenik
spoznal vrednega take smrti, kakerSne je sam wmrl
za nas. Z njegovo milostjo in pomoéjo se bodem
prizadeval trpeti in krvaveti, kakor on dotlej, da
bodem mogel tudi 7 njim zdihniti: Dopolnjeno je!
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Vrlo dobro govori§, moj ljubi sin!“ pravijo
oce. ,Bog naj te podpira, da ostane§ stanoviten
do konca. Mladenié si Se, po boZjej milosti pa
ima§ pogum moZa. Njegova milost naj te Se dalje
podpira, da bodo veljale tudi o tebi besede: Bla-
gor mozu, ki poskuSnjo voljno pretrpi; zakaj e
je skuSnjo prestal, prejel bode krono Zivljenja, ka-
tero je obljubil vsem, ki ga ljubijo.«

Sin zré nekoliko trenotkov sé sklenjenima
rokama moléé proti nebu, potem hitro objame in
poljubi ofeta in mater ter gre trdnih korakov iz
sobe ; stotnik je Sel za njim.

Blagi Tit in njegova poboZna Zena sta v mo-
litvi precula vso no€; tolazila in osréevala sta
jeden druzega. Ko pa je napocilo jutro, pritako-
vala sta vsak trenotek gotove smrti. Slednjié
pride stotnik zopet v hiSo. , Blaga gospa,” — rede,
stopivdi v sobo, — ,priSel sem, da vas peljem k
cesarjevemu namestniku. Niti vi, niti va§ mozZ se
nista usmilila svojih lastnih otrok. ReSite se se-
daj vsaj sami. Istinito, britko mi je pri srei, &e
pomislim, da vam bode rabelj ¢ez nekoliko tre-
notkov odsekal glavo. Tako smrt vam je, blaga
gospa, odlo¢il namestnik cesarjev. — Smejate se
temu? — Veselo se ozirate proti nebu? Vam li
ni prav ni¢ mar, da si ohranite Zivljenje, ko ste
Se v najlepsih letih svoje dobe? Hocete li s& svojo
trmo v nekoliko trenotkih zapraviti svoje Zivljenje,
ki se vam nigdar ve¢ ne povrne?

Pobozna in blaga gospa dé na te besede
stotnikun tako: ,Zgubila bodem sicer éasno Ziv-
ljenje; a bodem prejela na onem svetu veCno Ziv-
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ljenje. Veselja mi kipi srce, ¢e mislim, da bodem
v nekoliko trenotkih zopet videla svoje otroke, s
katerimi bodem ostala zdruZena vso vecnost. Tudi
mi ne dela Zalosti misel, da se bodem lodila nekaj
trenotkov od svojega moZa. Trdno sem prepri¢ana,
da bode Sel danes ali jutri za menoj. Oj, fe se
spomnim svetih nebes, kako prazna in pusta se mi
zdi zemlja. Vsa posvetna slava in srea je le
senca, ki hitro mine. Ali tam v svetih nebesih, —
kako sre¢ni in blaZeni bodemo tam! Tam ni veé
locenja! Tam se oko vel ne solzi; tam srce veé
ne zdihuje! Clovesko oko ni videlo, uho ni sliSalo
in srce obcutilo veselja, ki ga je Bog pripravil
onim, ki ga ljubijo.“

»To ravno je nasa najslajSa tolazba, naSe
najslajSe upanje,“ rece Tit. ,PreZiveli smo marsi-
katero Zalostno in britko uro. Zlasti zadnje dni
nama je radi smrti drazih otrdk Zalost razjedala
srce. Ali vse trpljenje zemeljskega Zivljenja ni
primerjati sé slavo in veseljem, ki nas Caka on-
kraj groba,“

Zena seZe potem po syoj pajéalon, da se
ogrne. MozZu pa rece: ,Dragi Tit, ne bodem se
poslavljala od tebe, ko te zapustim in grem na
mori§Ce. Zdi se mi, kakor bi Sla ez cesto v so-
sedovo hiSo ali pa ono-le stransko sobo, kamur
bodes priSel ob kratkem za menoj. Smrt naji loéi
le nekoliko trenotkov; zdruzil pa naju bode zopet
z najinimi otroci tam pri Jezusu, Mariji, apo-
steljih in vseh izvoljenih na veke. Cemu bi toraj
Zalovali? Vzrok imamo tem bolj, da se yeselimo;
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saj nas vZe sedaj osreluje blaZeno upanje.* — Po
teh besedah hiti hitro sé stotnikom na moriSée.

Piclo uro potem pride zopet stotnik ter reCe
Titn: ,Sedaj idi pa tudi ti z menoj k namestniku!“
Tit gre Z njim, stotnik ga pelje v namestnikovo
sobo. Cesarjev namestnik je stal poleg mize, na
kateri si videl prelepa obladila od svile in Skrlata,
raznovrstne posode od zlata in srebra ter drage
kamene. Tit se prikloni namestniku in zaniéljivo
pogleda vse te razloZene dragocenosti.

Namestnik mun rede: ,Vem, da se ne brigas
za te reCi. Tudi tvoji otroci se niso zmenili za
to. Pa le idi z menoj! Pokazal ti bodem drazje
zaklade in bisere.“

»Ne trudi se zaman, namestnik; pelji me rajse
na moriSée, ki je oSkropljeno in namoceno s krvijo
moje Zene in mojih otrdok. Svet me veé ne briga.
Ne more§ mi na tem svetu pokazati, kar bi me
zanimalo.“

Namestnik odgovori na to: ,Le idi z menoj
in poglej!“ Pri teh besedah odpré stranska vrata;
Titu veli, naprej. Stopiv§i v prelepo dvorano, ob-
stoji, kakor bi bil okamnel. Kaj pa je videl?
Njegova Zena je sedela pri mizi, okoli nje pa so
bili otroci, vsi zdravi in veseli ter se veselo po-
govarjali. Niso precej zapazili vstopivSega oCeta;
sam pa radi iznenadenja ni mogel spregovoriti bese-
dice. Clovek navadno strahfi obledi, on pa je ob-
ledel prevzet nepricakovanega veselja. Srce mu
glasno bije in sapa mu zastaja. Slednjié se jim
vendar pribliZza z razpetima rokama in refe veselo:
»0j, nebeski Oce! kaj vidim! Ti Se Zivi§, ljuba
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Zena ? In tebe, ljuba héerka, niso raztrgale in po-
Zrle divje zverine? In vaju, draga sinova, niso
umorili? NaSel sem vas vse zdrave in vesele, mi-
sle¢ da so vas pomorili. Zdi se mi, da ste od
mrtyih vstali.®

Vsi hité veselo k ofetu. Zena ga objame in
moéi njegovo obli¢je sé solzami veselja. Otroci mu
veselo poljubujejo roko in se mu oklepajo okoli
kolen. Vsi so bili neizrekljivo veseli in sreéni.
»0, koliko veselje bode Se le v nebesih, ko se zo-
pet vidimo!“ redejo na to oce. ,Saj se nam zdi,
da smo vZe v nebesih,“ odgovore otroci.

Namestnik se je radoval ginljivega prizora in
njemu samemu so stopile svitle solze v oéi. ,,Kako
ljubeznjiva in presrcna obitelj je to!“ rede na-
mestnik. ,Veselje in srefa, ki navdaja vaSa srca,
prevzela je tudi moje srce.“

Ko je minilo nekoliko sploSno veselje, rece
Tit namestnikn: ,Povej mi vendar, zakaj si nam
tako hudo grozil in mojim otrokom protil z naj-
hujSo smrtjo, sedaj si pa tako dobrotljiv in mi-
lostljiv do nas ?¢

Namestnik odgovori: ,Stejem si v dolznost,
da ti o tej zadevi povem vse. Nigdar nisem bil
pagprotnik in sovraznik kerS¢anskej veri; saj so
mi bili kristijani najljubdi podlozni. Ker pa cesar
jako sovrazi kristijane, zaukazal mi je ostro, naj
iztrebim iz svojih pokrajin kr§canstve. Mislil in
prevdarjal sem, kako bi mogel izvrSiti povelje ce-
sarjevo, da bi mi ne bilo treba prelivati krvi ne-
dolznih in poStenih podloZnikov. Vsi tebe jako
Jjubijo in spoStujejo; hotel sem toraj poskusiti s
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teboj, ¢es, te mi bode ta pokoren, posnemali bodo
tudi vsi drugi njegov zgled. V sluéaji pa, da se
obotavljas izvisiti moje poyelje, naj jih prestrasi
tvoja smrt. Nisi se brigal za vse moje obljube in
grozenje. Sklenil sem bil, da ometim po otrocih
tvoje ocetovsko srce. Menil sem, da bodes rajse
zatajil svojo vero, nego pa zgubil vse svoje otroke.

Besedice Se ne zna$ o tem, kaj se je godilo
s tvojimi otroki in Zeno td v mojej paladi. Vse
ti hoéem povedati; gotove te bode veselilo.

Kakor znas, sem najpred k sebi poklical tvo-
jega najmlajSega sintka. Stotnik je imel ukaz,
da ti naznani, kaj ga daka. Stotnik ta Castitljivi,
stari vojak, mi je povedal vse, kar ste mej seboj
govorili, in kako sréno se je vedel decek, ko vam
ga je vzel iz narotja. Jaz sem se dobrikal za-
lemu detku, bozal ga po lici in rumenih laséh.
Pokazal sem mu tudi razne reéi, ki vesele otroke
v tej dobi, ter mu obljubil, da mu jih podarim, ¢e
me bode ubogal. Ni mu bilo mar vse to; resno
se je drzal ter odkimoval z glavo. Velel sem, naj
peljejo detka k gorecej grmadi. Kako sem se
¢udil, ko je hotel decek sam skociti veselo na go-
reto grmado. Vendar mi je bilo Zal za zalega
decka. Zapovedal sem, naj mu za sedaj v palaci
odlocijo sobo ter ga ondi ¢uvajo. Skrbeti pa mo-
rajo zanj, da mu ne bode manjkalo nicesar po-
trebnega.

Zopet poslijem k vam stotnika ter mu recem,
naj vas pusti v mnenji, ¢eS, mali sinfek je vze
Zrtev ogenja. Zapovedal sem mu, naj pripelje vaSo
brhko héerko ter ob jednem pové, kaka smrt jo
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taka. Stotnik jo pripelje in 'mi na tihem pove
vse, kar se je godilo mej njo in njenimi starsi.
Ponudil sem jej prelepo in drago lepoticje, ka-
kersno je navadno vSe¢ deklicam te starosti. Po-
kazal sem jej tudi srdite tigre, ki so s& svojimi
svitlimi, bistrimi oémi gledali skozi Zelezno ograjo
in hrepeneli z odprtimi Zreli, polnimi ostrih zdb,
po krvi mlade Zrtve. Velel sem nezno devico po-
staviti v sredo dvoriSta. Vojaki so Sli proé. Jaz
in moji sluzabniki smo gledali skozi okna palage.
Stala je mirna in vesela, kakor opisujejo vase po-
vesti angelje boZje; brez strahu je Cakala trenotka,
da sluzabnik odpre Zelezno omreZje. Kako bi
moglo. moje srce tako neino in Ijubeznjivo bitje,
vafo nedolZno, blago héerko izroliti zobem divjih
tigrov? Istinito, tega ni strpelo moje srce!

Tako stanoviten, kakor sestra in brat, je bil
tudi starej$i sin. Ce tudi ga Se sicer bolj decka
nego mladenéa smem imenovati, govoril je ponosno
in sréno kakor moZ. Zapovedal sem, naj ga pe-
ljgjo na moriSée. Iz brunov stesani kriz, kladivo
in Zeblji so lezali pred njegovimi nogami. Ni ka-
zal niti najmanjSega strahu. Ni ¢akal, da bi ga
rabelj razpel na kriz. Sam je legel z razpetima
rokama na kriz ter rekel rabelju: ,Stori, kar ti
je zaukazano. Kakor je umrl moj OdreSenik, tako
hocem tudi jaz umreti.“

yIstinito“, govori dalje namestnik, ,vase
otroke navdaja neka nebeSka moé, proti kateri se
vsa zemeljska sila zaman bojuje. Spoznal sem,
da sem premagan. Sam sem ga peljal k sestri in
bratu. Tvoja Zena se je pokazala vredno mater
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in vzgojevalko tacih otrok. Dal sem jej njene otroke
nazaj, — sedaj pa tebi nazaj izroim mater in
otroke.“

Cesarjev namestnik objame Tita ter rede:
sVera, ki rodi takov sad, vzgojuje tako verle in
dobre ljudi, veZe tako tesno in prisréno starSe z
otroci, daje toliko srénost ob smrti, vzbuja tako
trdno upanje na vefno Zivljenje po smrti, mora
biti iz nebes. Nad teboj, tvojo Zeno in otroki sem
spoznal, kako mogocna in vzviSena je kerStanska
vera. Istinito, krStanstvo je najboljSi dar nebes,

Odsihdob sedaj, ljubi Tit, bodiva in osta-
niva prijatelja! Trdno sem sklenil, da postanem
sam kristijan. Sprejmite me, vrli in blagi ljudje,
v svojo druzbo. D&, Zelim od sedaj biti ud ka-
toliske cerkve. Sicer vem, da preganjanje kristi-
janov po cesarstvu ne bode jenjalo. Vem, e me
ne doleti Se kaj hujSega, da bodem zgubil svojo
sluzbo. Ali kaj je vsa zemeljska ¢ast in slava
proti oni slavi, katere zamore deleZen postati vsak,
tudi najbolj reven ¢lovek, ki veruje, upa in ljubi
kakor vi? Brez primere lepSa in veliCastnejSa je
ona nebeSka krona.
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